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1  1 Kaniꞌyi zan shii Chiozaꞌ bcẖineꞌ dii beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa 
golleꞌ ḻegakeꞌ naꞌ aga toz ka bcẖineꞌ to toeꞌ kwencẖe beꞌleneꞌ 

dii xo̱zxtoꞌchokaꞌ dillꞌ. 2 Naꞌ ṉaa ba zoa te cẖe yell-lioni, Chiozaꞌ 
bseḻee Xiiṉeꞌnaꞌ beꞌleneꞌ choꞌ choꞌa xtilleenaꞌ, naꞌ ḻenꞌ nzoeꞌ gak 
lallꞌ nee yogꞌte dii de, naꞌ ḻekzenꞌ beneꞌ yabanaꞌ len yell-lioni, 
diikaꞌ bllia Chiozaꞌ biaꞌ gak.

3 Ḻenꞌ chliꞌe ka beṉꞌ choo beṉꞌ xen inlleb nak Chiozaꞌ, naꞌ 
chliꞌe ka nakyeṉꞌ X̱eꞌ Chiozaꞌ. Naꞌ ḻenꞌ choneꞌ kwencẖe yabanaꞌ 
len yell-lioni naꞌ yogꞌḻoḻ diikaꞌ lleꞌ llaꞌ lawinkaꞌ chongakan kon 
ka bllieꞌ biaꞌ gongakan daa napeꞌ yeḻꞌ wak kwencẖe chak kon ka 
neꞌ. Naꞌ ḻenꞌ bixi̱s biyibeꞌ yicẖjlallꞌdoꞌchonaꞌ ka bikwaseꞌ saaxya 
cẖechokaꞌ, naꞌ biyollaꞌ biyepeꞌ yabanaꞌ ganaꞌ chiꞌe shḻaa de shḻi cẖe 
X̱eꞌ Chiozaꞌ, beenaꞌ nak beṉꞌ choo beṉꞌ xen, naꞌ chṉabiaꞌleneꞌneꞌ.

4 Naꞌ daa beneꞌ dga, bliꞌe nakeꞌ beṉꞌ zakꞌchi aga ka anjlkaꞌ, 
naꞌ ḻekzkaꞌ daa goll Chiozaꞌneꞌ “Xiiṉꞌ”, nakbiaꞌ nakeꞌ beṉꞌ zakꞌchi 
aga ka ḻegakeꞌ. 5 Ḻaꞌ Chiozaꞌ biga golleꞌ ni to anjlkaꞌ ka dga golleꞌ 
Xiiṉeꞌnaꞌ:

Liꞌ nakoꞌ Xiiṉꞌ,
naꞌ ṉaa daa solo iṉabiꞌo iṉezi beṉꞌ nadaan nakꞌ X̱oꞌ.

Naꞌ ni to anjlkaꞌ bi golleꞌ:
Nadꞌ gakꞌ X̱oꞌ,
naꞌ liꞌ gakoꞌ Xiiṉꞌ.

6 Naꞌ ḻekzkaꞌ ka bseḻꞌ Chiozaꞌ Xiiṉeꞌnaꞌ, beenaꞌ nak tlishꞌ tyaj, lo 
yell-lioni, wneꞌ:

Weꞌlaꞌoshga yogꞌḻoḻ anjl cẖaꞌkaꞌ ḻeꞌ.
7 Naꞌ Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ choꞌen dillꞌ cẖe anjlkaꞌ, nan:

Choneꞌ anjl cẖeꞌkaꞌ beṉꞌkaꞌ chon xshineꞌnaꞌ,

Kart daa bseḻꞌ to beṉꞌ 
lao beṉꞌ hebreokaꞌ, 

beṉꞌkaꞌ nonḻilallꞌ Jesucrístonaꞌ 
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ka beꞌ naꞌ ka beḻ yiꞌ.
8 San cẖe Xiiṉ Chiozaꞌ nan:

Liꞌ nakoꞌ Chios naꞌ iṉabiꞌo zejḻi kaṉi.
Naꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖoꞌnaꞌ nakan dii zej shḻi.

   9 Chibailoꞌ yeḻꞌ ḻi yeḻꞌ shawaa naꞌ chwiiloꞌ daa nak mal.
Daan Chiozaꞌ, beenaꞌ nak Chios cẖoꞌ, ba bzoeꞌ liꞌ 

kwencẖe iṉabiꞌo,
naꞌ ba beneꞌ ka soachoꞌ mbalaztech aga ka beṉꞌkaꞌ 

nakoꞌ txen.
10 Naꞌ ḻekzkaꞌ nan:

Linꞌ nakoꞌ Chios, naꞌ linꞌ bxe̱ bsiloꞌ yell-lioni ka wzolon,
naꞌ liꞌkzan bxe̱ bsiloꞌ yabanaꞌ.

 11 Yogꞌ diikaꞌ te cẖegakin, san liꞌ zoakzoꞌ zejḻi kaṉi.
Naꞌ yogꞌ diikaꞌ yiyigakan ka chiyi to xalaan beṉꞌ.

 12 Naꞌ yikwasgakoꞌn,
naꞌ yikobgakoꞌn ka to beṉꞌ chikob xalaaneꞌ.
San liꞌ, toz ka zoꞌ zejḻi kaṉi;
biga llia te cẖoꞌ.

13 Ni shlin biṉꞌ yeꞌ Chiozaꞌ ni to anjl cẖeꞌkaꞌ:
Wcheꞌ kwitꞌ de shḻi ni, shlak wzoaꞌ xṉiꞌonaꞌ beṉꞌkaꞌ 

chakzbani liꞌ.
14 San yogꞌ anjlkaꞌ nakgakeꞌ wen llin cẖe Chiozaꞌ, naꞌ chseḻee 
ḻegakeꞌ chaklengakeꞌ choꞌ nakcho beṉꞌ yisleꞌ kwencẖe bi 
kwiayiꞌcho.2  1 Daan, chonan byen wzenagchcho do yicẖj do lallꞌcho 

dillꞌ wen dillꞌ kobaꞌ daa ba benicho kwencẖe bi ḻaacho lo 
xṉezeꞌnaꞌ. 2 Ḻaꞌ diikaꞌ bllia Chiozaꞌ biaꞌ goncho, diikaꞌ wdixj̱ee 
anjlkaꞌ, gokgakan to dii zakii, naꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ wdishjgakeꞌ choꞌa 
xtilleenaꞌ naꞌ bi bzenaggakeꞌn wxakꞌziꞌgakeꞌ kon ka chiyaḻꞌ gak 
cẖegakeꞌ. 3 ¿Alechlə ṉaa aga wilacho lao yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ shi gonicho 
nakzi daa nak to dii zakii nlleb daa ba ben Chiozaꞌ cẖecho 
kwencẖe yisleꞌ choꞌ naꞌ bi kwiayiꞌcho? Zigaate X̱ancho Jesúzaꞌ 
wdixj̱iꞌe daa yisleꞌ choꞌ, naꞌtech beṉꞌkaꞌ bzenag cẖeꞌ bizcẖopgakeꞌ 
dillaa biꞌe. 4 Naꞌ ḻekzkaꞌ Chiozaꞌ bliꞌe nan nakan dii ḻi daa beneꞌ 
ka ben beṉꞌkaꞌ dii zan yeḻꞌ wak naꞌ dii chon ka chibanicho, naꞌ 
bseḻee Espíritu Santo cẖeꞌnaꞌ beṉeꞌ wde wdeli dii gak gon to 
tocho kon ka chaklallꞌ Chiozaꞌ.

Hebreos 1 ,  2
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5 Aga bllia Chiozaꞌ biaꞌ iṉabiaꞌ anjlkaꞌ lo yell-lio kobaꞌ daa ba 
ngwee xṉezin goneꞌ, dga choꞌa dillꞌ cẖeyin ṉaa. 6 San nakan ka 
wna to beṉꞌ bzej Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ kaniꞌyi daa na:

¿Nora nakntoꞌ, netoꞌ beṉꞌ yell-lio, chiꞌ yicẖjzoꞌ netoꞌ,
naꞌ zezoꞌ wṉeyi cẖe netoꞌ nakntoꞌ xiiṉ beṉecẖ?

   7 Zi latꞌzə ki benoꞌ netoꞌ ka anjl cẖoꞌkaꞌ,
naꞌ noṉoꞌ netoꞌ to balaaṉ xen wal.
Naꞌ bzoꞌ netoꞌ iṉabiaꞌntoꞌ lao yogꞌte diikaꞌ benoꞌ.

   8 Naꞌ benoꞌ yogꞌḻoḻten lallꞌ naꞌntoꞌ.
Naꞌ daa beneꞌ lallꞌ naꞌ beṉꞌ yell-lioni yogꞌḻoḻ dii de, zejin aga bi 
de dii bi gak lallꞌ naꞌcho, ḻaꞌkzi ṉaa biṉꞌ ileꞌicho gak yogꞌḻoḻ dii 
de lallꞌ naꞌcho. 9 Per ṉezicho Jesúzaꞌ ba yoꞌe to balaaṉ xen wal, 
ḻaꞌkzi bi bllin sakee ka anjlkaꞌ shlak wdeꞌ lo yell-lioni gokeꞌ beṉecẖ 
kwencẖe wxakꞌziꞌe naꞌ witeꞌ ni cẖecho. Ḻaꞌ daa nak Chiozaꞌ beṉꞌ 
wenan, bzanileꞌneꞌ bleꞌileꞌ yeḻꞌ witaꞌ lo laz yogꞌḻoḻ beṉꞌ.

10 Dii ḻi, Chiozaꞌ, beenaꞌ bxe̱ bsil yogꞌḻoḻte dii de naꞌ nakgakan 
cẖeꞌ, cheenileꞌ beṉꞌ be beṉꞌ zil gakgakeꞌ xiiṉeꞌ kwencẖe yicẖiꞌe 
ḻegakeꞌ ganaꞌ de balaaṉ xen cẖeꞌnaꞌ. Daan, benan byen bzanileꞌ 
Jesúzaꞌ wxakꞌziꞌe naꞌ witeꞌ kwencẖe bisleꞌ choꞌ. Naꞌ kaꞌ, biyoll 
bido beneꞌ yogꞌḻoḻ daa nllia Chiozaꞌ biaꞌ goneꞌ. 11 Jesúzaꞌ, beenaꞌ 
ba bixi̱s biyibeꞌ choꞌ, naꞌ choꞌ ba bixi biyechcho, toz X̱achon nak. 
Daan, bi chiyiyi Jesucrístonaꞌ iṉeꞌ nakcho bishꞌ ljwelleꞌ. 12 Naꞌ 
chiꞌe Chiozaꞌ:

Wiꞌa dillꞌ cẖoꞌ lao bishꞌ ljwellꞌkaꞌ,
naꞌ goḻ iṉiaꞌ liꞌ ladj beṉꞌkaꞌ chdop chllag choeꞌlaꞌogakeꞌ liꞌ.

13 Naꞌ wizneꞌ:
Nadꞌ wxe̱nilallaa Chiozaꞌ.

Naꞌ sto shii chiꞌe:
Ni zoalenꞌ beṉꞌki nak xiiṉ Chiozaꞌ, beṉꞌki beneꞌ lallꞌ naꞌ.

14 Naꞌ daa nak xiiṉeꞌkaꞌ beṉꞌ de beli chen, ḻekzkaꞌ Jesúzaꞌ goljeꞌ 
gokeꞌ beṉꞌ de beli chen kwencẖe witeꞌ ni cẖecho. Naꞌ ka witeꞌ, 
bsol bṉiteꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌ cẖe dii xi̱waa daa gok lallꞌ naꞌyin wlliayiꞌn 
beṉꞌ. 15 Naꞌ bisleꞌ choꞌ beṉꞌ yell-lio, choꞌ nakcho ka beṉꞌ ndoo lao 
yeḻꞌ witaꞌ shlak mbancho daa chllebcho guetcho. 16 Ḻaꞌ dii ḻi, aga 
bid Jesúzaꞌ kwencẖe gakleneꞌ anjlkanꞌ, san kwencẖe gakleneꞌ xiiṉ 
dia cẖe dii Abrahamanꞌ. 17 Daan, benan byen gokeꞌ beṉꞌ de beli 
chen doxen ka nakcho, choꞌ bishꞌ ljwelleꞌ, kwencẖe yiyeshꞌlallileꞌ 
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choꞌ naꞌ soeꞌ goneꞌ ka ben Chiozaꞌ lo nee goneꞌ daa nakeꞌ bxo̱z 
choo bxo̱z xen cẖecho. Naꞌ bzani kwineꞌ witeꞌ kwencẖe biziꞌxen 
Chiozaꞌ saaxya cẖechokaꞌ. 18 Naꞌ daa bizo bizakileꞌ btiḻeꞌ daa nan 
kooyeḻaan ḻeꞌ bi goneꞌ ka cheeni Chiozaꞌ, wak gakleneꞌ choꞌ katꞌ 
zaꞌ daa cheenin kooyeḻaan choꞌ goncho daa bi chazlallꞌ Chiozaꞌ.3  1 Naꞌ ṉaa, leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, leꞌ ba nxi nyech 

yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ naꞌ ba gox wṉab Chiozaꞌ leꞌ kwencẖe 
nakle lallꞌ nee, ḻi se wṉeyi ka nak daa ben Cristo Jesúzaꞌ, beenaꞌ 
choeꞌcho dillꞌ nonḻilallꞌchoneꞌ. Nakeꞌ beenaꞌ bseḻꞌ Chiozaꞌ naꞌ 
naktieꞌ bxo̱z choo bxo̱z xen cẖecho. 2 Ḻenꞌ beneꞌ yogꞌḻoḻ daa goll 
Chiozaꞌneꞌ, kon ka ben dii Moisézaꞌ ladj beṉꞌkaꞌ nak yell cẖe 
Chiozaꞌ. 3 Naꞌ chidoḻꞌch Jesúzaꞌ balaaṉ xench aga ka dii Moisézaꞌ, 
ka chak cẖe to beṉꞌ choneꞌ to yoo choocheꞌ balaaṉ xench aga ka 
yoonaꞌ daa beneꞌ. 4 Yogꞌz yoo zoa beṉꞌ beneꞌn, per Chiozaꞌ nakeꞌ 
beenaꞌ ben yogꞌḻoḻte dii de. 5 Dii Moisézaꞌ, beenaꞌ gok wen llin 
cẖe Chiozaꞌ, beneꞌ yogꞌḻoḻ diikaꞌ golleꞌ goneꞌ ladj beṉꞌkaꞌ nak 
yell cẖe Chiozaꞌ. Naꞌ diikaꞌ beneꞌ chaklenan kwencẖe shajniicho 
diikaꞌ ziꞌ weꞌ Chiozaꞌ dillꞌ cẖeyin. 6 Per Crístonaꞌ, beenaꞌ nak Xiiṉ 
Chiozaꞌ, ḻekzkaꞌ beneꞌ yogꞌḻoḻ diikaꞌ golleꞌneꞌ, naꞌ ngoo lallꞌ nee 
beṉꞌkaꞌ nak lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ. Naꞌ chonꞌ, nakcho lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ 
shi soacẖecẖcho gonḻilallꞌchoneꞌ naꞌ yibaicho daa noncho lez 
lljazoalenchoneꞌ.

7 Daan, Espíritu Sántonaꞌ wneꞌ:
Shi chenile daa na Chiozaꞌ ṉaanlla,

   8 bi gakle beṉꞌ lallꞌdoꞌ wal ka gok dii xo̱zxtoꞌlekaꞌ
naꞌ bshaagakeꞌ Chiozaꞌ daa bi wyajḻeꞌgakeꞌ goneꞌ ka 

bcẖebeꞌ
kanaꞌ wdagakeꞌ ganaꞌ bibi chashj chḻeb.

   9 Naꞌ wna Chiozaꞌ: Kanaꞌ dii xo̱zxtoꞌlekaꞌ gokgakeꞌ beṉꞌ 
widenag daa bi wyajḻegakeꞌ gonꞌ daa bcẖebꞌ gonꞌ 
cẖegakeꞌ,

ḻaꞌkzi cẖoa yiz bleꞌgakileꞌ diikaꞌ benꞌ cẖegakeꞌ.
 10 Daan, bllaa ḻegakeꞌ,

naꞌ wniaꞌ: “Toshiizi chongakeꞌ kon ka nazan cẖegakeꞌ,
naꞌ bi chzenaggakeꞌ cẖaꞌ.”

 11 Daan, lo yeḻꞌ chllaa cẖaꞌnaꞌ bcẖebꞌ, wniaꞌ:
Ṉezganz wiꞌa latj gaki cẖegakeꞌ yeḻꞌ wixiꞌlallꞌ cẖaꞌnaꞌ.

Hebreos 2 ,  3

El Nuevo Testamento en el zapoteco de Yaganiza ©2011 Liga Bíblica Internacional



538

12 Leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, ḻi wsakꞌ kwencẖe ni tole bi 
xi̱ṉjz yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ naꞌ gonan ka bich shajḻeꞌle naꞌ yiḻaalaꞌole 
Chios yaa Chios bannaꞌ. 13 San ḻi wtip lallꞌ ljwell-le yogꞌ lla shlak 
ṉaa ni de latj wzenagle cẖe Chiozaꞌ, kwencẖe bi siyeꞌ dii malaꞌ 
leꞌ naꞌ yiyonan leꞌ lallꞌdoꞌ wal. 14 Nakkzcho Crístonaꞌ txen shi 
shnon mbancho soacẖecẖcho wxe̱nilallꞌchoneꞌ kon ka wzoacho 
kanaꞌ ziꞌ bxe̱nilallꞌchoneꞌ.

15 Kon ka na Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ:
Shi chenile daa na Chiozaꞌ ṉaanlla,
bi gakle lallꞌdoꞌ wal ka gok dii xo̱zxtoꞌlekaꞌ kanaꞌ 

wdagakeꞌ ganaꞌ bibi chashj chḻeb, kanaꞌ biyecẖj 
bibiitezgakeꞌ Chiozaꞌ.

16 ¿Nora beṉꞌkaꞌ beni daa goll Chiozaꞌ naꞌ biyecẖj bibiitezgakeꞌneꞌ, 
lla? Yogꞌ beṉꞌkaꞌ bibej dii Moisézaꞌ Egíptonanꞌ ben kaꞌ. 17 Naꞌ 
¿nora beṉꞌkaꞌ bllaa Chiozaꞌ cẖoa yiz, lla? Beṉꞌkaꞌ bx̱iṉj bḻenan, 
beṉꞌkaꞌ wit ganaꞌ bibi chashj chḻeb. 18 Naꞌ ¿nora beṉꞌkaꞌ wna 
Chiozaꞌ cẖegakeꞌ bat lljaziꞌlallꞌgakeꞌ lo yell-lionaꞌ bcẖebeꞌ 
wiꞌe ḻegakeꞌ, lla? Ḻegakenꞌ beṉꞌkaꞌ gok beṉꞌ widenag laweꞌnaꞌ. 
19 Naꞌ ṉezicho bi gok yillingakeꞌ ganaꞌ yiziꞌlallꞌgakeꞌ daa bi 
wyajḻeꞌgakeꞌ cẖeꞌ.4  1 Daan, shlak ni de latj idoḻicho yeḻꞌ wixiꞌlallaa daa ba 

bcẖeb Chiozaꞌ goṉeꞌ choꞌ, chiyaḻꞌ goncho byen kwencẖe 
idoḻꞌ illonichon naꞌ ni tocho bi igaaṉzcho kaꞌz. 2 Ḻaꞌ choꞌ 
ba benicho dillꞌ wen dillꞌ kob cẖe Chiozaꞌ, ka daa beni dii 
xo̱zxtoꞌchokaꞌ. Per ḻaꞌkzi bengakileꞌn, bi goklenan ḻegakeꞌ daa 
bi wyajḻeꞌgakeꞌ cẖeyin. 3 San choꞌ ba wyajḻeꞌcho cẖeyin ba 
nakten goṉ Chiozaꞌ choꞌ yeḻꞌ wixiꞌlallaa daa bllonileꞌ beṉꞌkaꞌ 
kanaꞌ wneꞌ:

Daa bllaa ḻegakeꞌ naꞌ wniaꞌ:
ṉezganz wiꞌa latj gaki cẖegakeꞌ yeḻꞌ wixiꞌlallꞌ cẖaꞌnaꞌ.

Per ka nak Chiozaꞌ, wzoloeꞌ chiziꞌlallee ka biyoll bxe̱ bsileꞌ 
yell-lioni. 4 Ḻaꞌ Choꞌa Xtilleenaꞌ choꞌen dillꞌ cẖe lla gall llanaꞌ, 
ganaꞌ nan:

Ka bllin lla gall llayinaꞌ, ba biyoll ben Chiozaꞌ yogꞌḻoḻ 
daa beneꞌ, naꞌ biziꞌlallee.

5 Naꞌ ḻekzkaꞌ choꞌen dillꞌ kanaꞌ wneꞌ:
Ṉezganz wiꞌa latj gaki cẖegakeꞌ yeḻꞌ wixiꞌlallꞌ cẖaꞌnaꞌ.
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6 Per ni de latj gatꞌ to yeḻꞌ wixiꞌlallꞌ cẖe zi baḻ beṉꞌ cheeni, ḻaꞌ 
beṉꞌkaꞌ bengakileꞌ dii nech dillꞌ wen cẖe Chiozaꞌ bi gok yillingakeꞌ 
ganaꞌ yiziꞌlallꞌgakeꞌ daa bi bzenaggakeꞌ cẖeꞌ. 7 Daan, bllia Chiozaꞌ 
biaꞌ cẖe sto lla, naꞌ wde zan yiz wṉieꞌ dii Davinaꞌ kwencẖe wiꞌe 
dillꞌ cẖe llani ṉaa, naꞌ wneꞌ:

Shi chenile daa na Chiozaꞌ ṉaanlla,
bi gakle lallꞌdoꞌ wal.

8 Sheḻꞌ dii Josuénaꞌ beneꞌ ka yiziꞌlallꞌ dii xo̱zxtoꞌchokaꞌ ka bcẖeb 
Chiozaꞌ goneꞌ cẖegakeꞌ, aga bllia Chiozaꞌ biaꞌ sto lla yoblə gatꞌ 
yeḻꞌ wixiꞌlallꞌ, sheḻꞌkaꞌ. 9 Daan, ṉezicho ni de latj idoḻꞌ beṉꞌkaꞌ nak 
lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ yeḻꞌ wixiꞌlallꞌ cẖeꞌnaꞌ. 10 Ḻaꞌ beenaꞌ ba bdoḻi yeḻꞌ 
wixiꞌlallaa daa bcẖeb Chiozaꞌ, ba chiziꞌlallee ka biziꞌlallꞌ Chiozaꞌ 
kanaꞌ biyoll bxe̱ bsileꞌ yogꞌḻoḻ dii de. 11 Naꞌ choꞌ chiyaḻꞌ goncho 
byen idoḻicho yeḻꞌ wixiꞌlallaa daa bcẖeb Chiozaꞌ kwencẖe ni tocho 
bi gakcho beṉꞌ widenag ka gok beṉꞌkaꞌ kaniꞌyi.

12 Naꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ nsaꞌn yeḻꞌ mban naꞌ yeḻꞌ wak, naꞌ 
nakan ka to dii chcẖogch aga ka to spad dii nḻatit cẖop ḻaa. 
Ḻaꞌ chazan ga zeelo ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌchonaꞌ. Naꞌ chliꞌn lao daa 
chzaꞌlallꞌcho ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌchonaꞌ shi nakan wen wa shi nakan 
mal. 13 Ni to diikaꞌ bxe̱ bsil Chiozaꞌ bi ngashaan laweꞌnaꞌ. Yogꞌḻoḻte 
ṉez nḻeꞌi beenaꞌ yiziꞌe choꞌ kwent.

14 Jesús, Xiiṉ Chiozaꞌ, beenaꞌ billin yabanaꞌ, nakeꞌ bxo̱z choo 
bxo̱z xen cẖecho, naꞌ daan chiyaḻꞌ soacẖecẖcho gonḻilallꞌcho 
beenaꞌ choeꞌcho xtilliinnaꞌ. 15 Naꞌ bxo̱z choo bxo̱z xen cẖechonaꞌ 
chiyeshꞌlallileꞌ choꞌ daa nakcho beṉꞌ yell-lioz, ḻaꞌ ḻekzkaꞌ btiḻeꞌ 
daa nan kooyeḻaan ḻeꞌ wx̱iṉj wḻeneꞌ ka chak cẖecho, per ḻeꞌ, 
wzo wzakileꞌ bi bx̱iṉj bḻeneꞌ. 16 Daan, do lallꞌcho chiyaḻꞌ ibigꞌcho 
xṉiꞌa Chiozaꞌ, beenaꞌ chṉabiaꞌ naꞌ nakeꞌ beṉꞌ chiyeshꞌlallii, 
kwencẖe yiziꞌxeneꞌ cẖecho naꞌ gakleneꞌ choꞌ katꞌ bittezə dii 
chak cẖecho.5  1 Chiozaꞌ chbejeꞌ yogꞌ bxo̱z choo bxo̱z xenkaꞌ ladj beṉꞌ 

Israelkaꞌ, naꞌ chzoeꞌneꞌ kwencẖe iṉabeꞌ gakleneꞌ beṉꞌ wlall 
cẖeꞌkaꞌ naꞌ lljwee laweꞌnaꞌ yogꞌ daa chzangakileꞌ, naꞌ chiteꞌ 
bayixꞌ̱kaꞌ kwencẖe chiziꞌxen Chiozaꞌ saaxya cẖeꞌkaꞌ. 2 Naꞌ beenaꞌ 
nak bxo̱z choo bxo̱z xen napeꞌ yeḻꞌ chxenlallꞌ cẖe beṉꞌkaꞌ chxi̱ṉj 
chḻen daa bi ntegakileꞌ, ḻaꞌ ḻekzkaꞌ zoeꞌ dii nxoll wx̱iṉj wḻeneꞌ 
daa nakeꞌ beṉꞌ de beli chen. 3 Daan, chonan byen chiteꞌ bayixꞌ̱kaꞌ 
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kwencẖe yiziꞌxen Chiozaꞌ saaxya cẖeꞌnaꞌ, naꞌ kaꞌkz choneꞌ cẖe 
beṉꞌ wlall cẖeꞌkaꞌ.

4 Naꞌ kono chzoa kwinin gakeꞌ bxo̱z choo bxo̱z xen tobiaꞌlozeꞌ, 
san Chiozanꞌ chbejeꞌ beenaꞌ gak bxo̱z choo bxo̱z xen cẖeꞌ, ka 
beneꞌ cẖe dii Aarónnaꞌ. 5 Naꞌ ḻekzkaꞌ Crístonaꞌ, aga tobiaꞌlozenꞌ 
ben kwineꞌ bxo̱z choo bxo̱z xen, san Chiozanꞌ wloꞌeneꞌ balaaṉ 
daa bzoeꞌneꞌ nakeꞌ bxo̱z choo bxo̱z xen. Naꞌ kwineꞌ golleꞌneꞌ:

Liꞌ nakoꞌ Xiiṉꞌ,
naꞌ ṉaa daa solo iṉabiꞌo iṉezi beṉꞌ nadꞌ nakꞌ X̱oꞌ.

6 Naꞌ ḻekzkaꞌ Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ nan:
Liꞌ nakoꞌ bxo̱z zejḻi kaṉi,
ka bxo̱z Melquisedecaꞌ.

7 Naꞌ Crístonaꞌ, shlak wbaneꞌ yell-lioni, wchelleꞌ naꞌ wṉieꞌ zilljə, 
wṉabileꞌ Chiozaꞌ, beenaꞌ nap yeḻꞌ wak kwencẖe yisleꞌneꞌ lao 
yeḻꞌ witaꞌ, naꞌ daa gokeꞌ beṉꞌ wizoa dillꞌ, Chiozaꞌ bzenagueꞌ cẖeꞌ. 
8 Naꞌ ḻaꞌkzi gokeꞌ Xiiṉ Chios, diikaꞌ bllagloeꞌ benan ka wyajniileꞌ 
daa nak yeḻꞌ wizoa dillꞌ. 9 Naꞌ kaꞌ, biyoll bido gokeꞌ ka chiyaḻꞌ 
gakeꞌ kwencẖe wiꞌe yeḻꞌ mban daa bi te cẖeyin beṉꞌkaꞌ chzoa 
xtilleenaꞌ. 10 Naꞌ Chiozaꞌ bzoeꞌneꞌ gokeꞌ bxo̱z choo bxo̱z xen ka 
gok Melquisedecaꞌ.

11 Dii zanch de dii weꞌlenꞌ leꞌ dillꞌ cẖe diiki ba wniaꞌ, per 
chonan lallj wzajniidaꞌn leꞌ daa bi chonle ka dii le. 12 Ṉaa ba gok 
ssha nombiaꞌle choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ, lenꞌ ba chiyaḻꞌ wliꞌ wsedilen 
beṉꞌ yoblə, sheḻꞌkaꞌ. Per leꞌlə ni chyalljzile no wzajniꞌchi leꞌ 
diikaꞌ bi chontek lallj shajniile cẖe choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ daa ba 
bsedle. Ni chonzle ka biꞌdoꞌ ni challꞌ naꞌ biṉꞌ gak gaobꞌ yeḻꞌ 
wao. 13 Naꞌ nottezə beṉꞌ biṉꞌ shajniileꞌ bi daa nak wen naꞌ bi 
daa nak mal nakeꞌ ka biꞌdoꞌ ni challꞌ. 14 San beṉꞌkaꞌ chzoacẖecẖ 
chzenaggakeꞌ cẖe Chiozaꞌ, chakbeꞌgakileꞌ daa nak wen naꞌ daa 
nak mal. Ḻegakenꞌ nakgakeꞌ ka beṉꞌ ba cheej chao yeḻꞌ wao, aga 
ka biꞌdoꞌnaꞌ ni challꞌ.6  1 Daan, chiyaḻꞌ goncho ka dii le gakchachcho lo xṉez 

Crístonaꞌ, naꞌ bi yiyecẖj yibiilenzcho diikaꞌ ba ṉezkzicho: 
ka daa chiyaj chilenicho dii malkaꞌ bencho daa nsaꞌ yeḻꞌ wit, daa 
gonḻilallꞌcho Chiozaꞌ, 2 daa chchoa beṉꞌ nis, daa chxo̱a naꞌchokaꞌ 
yicẖj beṉꞌ katꞌ chṉabcho gaklen Chiozaꞌneꞌ, daa yiban beṉꞌ ladj 
beṉꞌ wetkaꞌ, naꞌ daa wcẖoglo Chiozaꞌ cẖe beṉꞌ ga idoḻꞌ to toeꞌ 
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zejḻi kaṉi. 3 Chiozaꞌ gakleneꞌ choꞌ kwencẖe goncho ka dii le 
gakchacho.

4 Beṉꞌkaꞌ ba yoo beeniꞌ cẖe Chiozaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ, naꞌ ba 
bnix ̱blliagakeꞌ dii wennaꞌ choꞌe beṉꞌkaꞌ nak lallꞌ nee, naꞌ zoalen 
Espíritu Sántonaꞌ ḻegakeꞌ, 5 naꞌ ba bnix ̱blliagakeꞌ dillꞌ wen cẖe 
Chiozaꞌ naꞌ yeḻꞌ wak cẖeꞌnaꞌ daa yiyoll yido ileꞌicho katꞌ illin llanaꞌ, 
6 shi yiḻaalaꞌogakeꞌ lo xṉez Chiozaꞌ, bich iṉan yiyaj yilengakileꞌ 
sto shii. Ḻaꞌ lengakeꞌ ba chongakeꞌ ka ben beṉꞌkaꞌ betgakeꞌ Xiiṉ 
Chiozaꞌ ḻee yag cruzaꞌ naꞌ chsiꞌgakeꞌneꞌ yeḻꞌ ztoꞌ ladj lkweꞌ beṉꞌ. 
7 Beṉecẖaꞌ zaklebileꞌ to yell-lio dii chiyaalli katꞌ cheejan nis yejaꞌ 
daa chxop zekizezi lawinnaꞌ. Shi nakan yell-lio wen, beenaꞌ chaz 
chaaṉ yitopeꞌ daa yeej gaweꞌ lawinnaꞌ, naꞌ Chiozaꞌ goneꞌ ka gashj 
iḻebchan dii wenkaꞌ. 8 San shi chashj chḻebzan no yag yeshꞌ naꞌ 
no yag ḻey, aga bi zakii yell-lionaꞌ naꞌ cẖishj Chiozaꞌ biaꞌ blagꞌ 
cẖeyin naꞌ wzey wtieꞌn.

9 Naꞌ leꞌ beṉꞌ bishꞌdawaa naꞌ leꞌ beṉꞌ zandawaa, ḻaꞌkzi ba wniaꞌ 
kaꞌ, ṉezidꞌ kwasḻoḻ gonle wen ḻega beṉꞌ ba bisla Chiozaꞌ. 10 Naꞌ 
Chiozaꞌ nakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ, naꞌ bi gaḻ-lallee dii wenkaꞌ ba 
benle naꞌ daa ba bliꞌle chakileneꞌ daa goklenle beṉꞌkaꞌ naklenle 
lallꞌ nee, kon ka ni chonle ṉaa. 11 Naꞌ cheenidꞌ to tole soale gonchle 
wen do yicẖj do lallꞌle shnon mbanle, kwencẖe gak cẖele ka ba 
nonle lez. 12 Bi gakle beṉꞌ lia, san ḻi gonto ka ba chon beṉꞌkaꞌ 
zoatezi zoagakeꞌ chonḻilallꞌgakeꞌ Chiozaꞌ naꞌ chziꞌgakeꞌ banez 
daa bcẖebeꞌ wiꞌe ḻegakeꞌ.

13 Ka bcẖeb Chiozaꞌ goneꞌ wen cẖe dii Abrahamaꞌ, bzoa kwineꞌ 
de tascẖiw goneꞌ ka bcẖebeꞌ, ḻaꞌ koch no zoa beṉꞌ zakꞌchi ka ḻeꞌ 
wzoeꞌ de tascẖiw. 14 Naꞌ golleꞌ: “Dii ḻi gonḻeeyꞌ liꞌ naꞌ gonꞌ ka shesh 
shan xiiṉ dia cẖoꞌkaꞌ.” 15 Naꞌ dii Abrahamaꞌ wdapeꞌ yeḻꞌ chxenlallꞌ 
wlezeꞌ axṯ ki bllin lla gok ka bcẖeb Chiozaꞌ goneꞌ cẖeꞌ. 16 Katꞌkaꞌ 
beṉꞌ yell-lioki chcẖebgakeꞌ to dii gongakeꞌ, chzoagakeꞌ to beṉꞌ 
zakꞌchi ka ḻegakeꞌ kwencẖe chakbal daa chcẖebgakeꞌ, naꞌ ḻen 
chonan ka shajḻeꞌ beṉꞌ cẖegakeꞌ. 17 Naꞌ kaꞌkzə Chiozaꞌ, goklallee 
iṉezi beṉꞌkaꞌ ikaa dii wennaꞌ ziꞌ goneꞌ nan aga wde daa bcẖebeꞌ, 
san dii ḻi, gonkzeꞌ ka wneꞌ. Daan, bzoa kwineꞌ de tascẖiw. 18 Naꞌ 
ka nak daa bcẖebeꞌ goneꞌ len daa bzoa kwineꞌ de tascẖiw zejin 
aga wishee daa wneꞌ goneꞌ, ni bi chziyee. Naꞌ daa ṉezicho dga, 
chtipan lallꞌcho, choꞌ ba wbigꞌcho laweꞌnaꞌ naꞌ ba nxe̱nilallꞌcho 
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a 7:2-9 Beneꞌ shi kwen yogꞌ diikaꞌ…naꞌ wlejeꞌ tkwenan:  Literalmente la 
décima parte. 

goneꞌ ka ba bcẖebeꞌ. 19 Ka chak cẖe barkwaꞌ chcẖinan to dii 
chbekwan daa tozga, kanꞌ chon daa ba noncho lez Crístonaꞌ, 
chaklenan choꞌ chajḻeꞌchacho naꞌ bi gak cẖoplallꞌcho. Ḻoo lill 
xḻatj Chiozaꞌ wze lechaa daa bkwashaan latjaꞌ ganaꞌ wzoeꞌ naꞌ bi 
gok shoꞌgakeꞌ, san choꞌ ba noncho lez shoꞌcho 20 ganaꞌ ba wyoo 
Jesúzaꞌ naꞌ chṉabeꞌ cẖecho, choꞌ ziꞌ yillincho naꞌ. Naꞌ nakeꞌ bxo̱z 
choo bxo̱z xen cẖecho zejḻi kaṉi ka bxo̱z Melquisedecaꞌ.7  1 Melquisedecaꞌ gokeꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe yellaꞌ le Salem naꞌ 

gokeꞌ bxo̱z cẖe Chiozaꞌ, beenaꞌ ḻiizelozi nak beṉꞌ choo beṉꞌ 
xen. Naꞌ ka zizaꞌ dii Abrahamaꞌ lo wdiḻaꞌ ganaꞌ beneꞌ gan beṉꞌ 
wṉabiaꞌkaꞌ, jatiḻ Melquisedecaꞌ ḻeꞌ naꞌ wṉabeꞌ ka gak wen cẖeꞌ. 
2 Naꞌ dii Abrahamaꞌ beneꞌ shi kwen yogꞌ diikaꞌ bikee cẖe beṉꞌ 
wṉabiaꞌkaꞌ lo wdiḻaꞌ naꞌ wlejeꞌ tkwenan a biꞌen Melquisedecaꞌ. 
Naꞌ Melquisedec zejin Beṉꞌ wṉabiaꞌ beṉꞌ chon daa nak shḻicha. 
Naꞌ ḻekzkaꞌ nakeꞌ beṉꞌ wṉabiaꞌ cẖe yell Salemaꞌ, naꞌ zejin beṉꞌ 
wṉabiaꞌ, beenaꞌ chon ka soalen ljwellin mbalaz. 3 Kono ṉezi no 
gok xa̱xṉee ni no gok dii xo̱zxtoꞌe, ni kono ṉezi bat goljeꞌ naꞌ bat 
witeꞌ. Daan nakeꞌ bxo̱z zejḻi kaṉi ka nak Xiiṉ Chiozaꞌ.

4 Ḻi wwia ka beṉꞌ zakii nlleb gok Melquisedecaꞌ, ḻaꞌ kwin dii 
xo̱zxtoꞌcho Abrahamaꞌ biꞌeneꞌ tkwen cẖe de shi kwen cẖe yogꞌ 
diikaꞌ bikee cẖe beṉꞌkaꞌ beneꞌ gan lo wdiḻaꞌ. 5 Ley cẖe dii Moisézaꞌ 
nan beṉꞌkaꞌ nak xiiṉ dia cẖe dii Levínaꞌ, beṉꞌkaꞌ nak bxo̱z, chiyaḻꞌ 
ikaagakeꞌ tkwen cẖe de shi kwen cẖe yogꞌ daa chon to to beṉꞌ 
wlall cẖeꞌkaꞌ gan, beṉꞌkaꞌ nak bishꞌ ljwellgakeꞌ, ḻaꞌkzi lengakeꞌ 
nakgakeꞌ xiiṉ dia cẖe dii Abrahamaꞌ. 6 Per Melquisedecaꞌ, ḻaꞌkzi 
bi gokeꞌ dia cẖe dii Levínaꞌ, dii Abrahamaꞌ biꞌeneꞌ tkwen de shi 
kwen cẖe yogꞌ diikaꞌ bikee cẖe beṉꞌkaꞌ beneꞌ gan lo wdiḻaꞌ. Naꞌ 
Melquisedecaꞌ wṉabeꞌ gak wen cẖe dii Abrahamaꞌ, beenaꞌ bcẖeb 
Chiozaꞌ shesh shan xiiṉ dia cẖeꞌnaꞌ naꞌ gaki cẖeꞌ yell-lionaꞌ ganaꞌ 
wzoeꞌ. 7 Naꞌ ṉezicho kwasḻoḻ beenaꞌ chṉabeꞌ ka gak wen cẖe beṉꞌ, 
nakcheꞌ beṉꞌ zakꞌchi aga ka beenaꞌ chṉab gak wen cẖeꞌ. 8 Naꞌ ka 
nak bxo̱zkaꞌ chkaa tkwen cẖe de shi kwen cẖe yogꞌ diikaꞌ chatꞌ 
chbeꞌ cẖe beṉꞌ wlall cẖeꞌkaꞌ, nakgakeꞌ beṉꞌ chet. San cẖe bxo̱z 
Melquisedecaꞌ, Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ choꞌen dillꞌ mbaneꞌ toshiizi. 
9 Naꞌ bxo̱zkaꞌ, beṉꞌkaꞌ chkaagakeꞌ tkwen cẖe de shi kwen cẖe 
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yogꞌ diikaꞌ chon beṉꞌ wlall cẖeꞌkaꞌ gan, nakgakeꞌ xiiṉ dia cẖe 
dii Levínaꞌ, naꞌ wak iṉacho lenkzgakenꞌ beꞌgakeꞌ Melquisedecaꞌ 
daa beꞌ dii Abrahamaꞌ ḻeꞌ, 10 ḻaꞌ kanaꞌ jatiḻ Melquisedecaꞌ dii 
Abrahamaꞌ, ba nakkzan galj dii Levínaꞌ naꞌ gakeꞌ xiiṉ dia cẖe 
dii Abrahamaꞌ.

11 Chiozaꞌ wlejeꞌ dii Aarónnaꞌ, beenaꞌ nak xiiṉ dia cẖe dii 
Levínaꞌ, gakeꞌ bxo̱z kanaꞌ biꞌe dii xo̱zxtoꞌchokaꞌ ley cẖeꞌnaꞌ. Per 
bxo̱zkaꞌ wzoa lo dia cẖe dii Aarónnaꞌ bi gok yiyongakeꞌ choꞌ 
beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ. Daan, benan byen soa sto bxo̱z 
yoblə, beenaꞌ gak ka bxo̱z Melquisedecaꞌ. 12 Naꞌ kwencẖe to 
beṉꞌ bi nak xiiṉ dia cẖe dii Levínaꞌ gakeꞌ bxo̱z, ḻekzkaꞌ chonan 
byen yillaꞌ leyaꞌ. 13 Ḻaꞌ bxo̱z cẖechonaꞌ, beenaꞌ choeꞌ Choꞌa Xtillꞌ 
Chiozaꞌ xtillee, aga goljeꞌ lo dia cẖe dii Levínaꞌ, san goljeꞌ lo 
dia cẖe dii Judánaꞌ, beenaꞌ konoṉ bxo̱z ichej lo dia cẖeꞌnaꞌ. 
14 Ṉezteicho kwasḻoḻ X̱ancho Jesúzaꞌ goljeꞌ lo dia cẖe dii Judánaꞌ, 
naꞌ Moisézaꞌ bi bzetjeꞌ dia cẖe Judánaꞌ ka biꞌe dillꞌ no xiiṉ dia 
cẖeyin gak bxo̱z.

15 Wyajniꞌchicho dga ba wniaꞌ shi ichej to bxo̱z kob, beenaꞌ 
gak ka bxo̱z Melquisedecaꞌ, 16 to beṉꞌ bi nakeꞌ bxo̱z daa goljzeꞌ 
lo dia cẖe dii Levínaꞌ kon ka wna leyaꞌ, san nakeꞌ bxo̱z daa 
bibi de dii gak wlliayiꞌn yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ. 17 Ḻaꞌ ki wna 
Chiozaꞌ cẖeꞌ:

Liꞌ nakoꞌ bxo̱z zejḻi kaṉi,
ka bxo̱z Melquisedecaꞌ.

18 Naꞌ daa golleꞌ kaꞌ, zejin ba wde cẖe leyaꞌ daa bi gok gaklenan beṉꞌ. 
19 Ḻaꞌ leyaꞌ bi gok yiyonan choꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ lao Chiozaꞌ, naꞌ bich 
chiyaḻꞌ goncho lez gaklenan choꞌ. San goncho lez beenaꞌ ba bzoa 
Chiozaꞌ yiyoneꞌ choꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ, naꞌ kaꞌ gak ibigꞌcho laweꞌnaꞌ.

20 Naꞌ Chiozaꞌ bzoa kwineꞌ de tascẖiw ka bcẖebeꞌ goneꞌ kaꞌ. Ka 
wlejeꞌ beṉꞌkaꞌ nak xiiṉ dia cẖe dii Levínaꞌ gakgakeꞌ bxo̱z bi bzoa 
kwineꞌ de tascẖiw gakgakeꞌ bxo̱z toshiizi. 21 Per ka nak X̱ancho 
Jesúzaꞌ, Chiozaꞌ bzoa kwineꞌ de tascẖiw ka bcẖebeꞌ wzoeꞌneꞌ 
gakeꞌ bxo̱z, ḻaꞌ choꞌa xtilleenaꞌ choꞌen dillꞌ chiꞌeneꞌ:

Nadꞌ Chios ba bzoaꞌ kwinꞌ de tascẖiw naꞌ aga wiyajidꞌ 
cẖeyi dga niaꞌ:

“Liꞌ nakoꞌ bxo̱z zejḻi kaṉi,
ka bxo̱z Melquisedecaꞌ.”
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22 Naꞌ daa bzoeꞌ Jesúzaꞌ nakeꞌ bxo̱z zejḻi kaṉi, nxenlallꞌcho gon 
Chiozaꞌ cẖecho sto dii wentech aga ka daa bcẖebeꞌ goneꞌ dii 
nech. 23 Beṉꞌ zan ba gok bxo̱z choo bxo̱z xen, ḻaꞌ daa chetgakeꞌ 
benan byen yizoa lwaagakeꞌ. 24 San ka nak Jesúzaꞌ, daa mbaneꞌ 
zejḻi kaṉi, nakeꞌ bxo̱z choo bxo̱z xen toshiizi. 25 Daan, wak yisleꞌ 
choꞌ toshiizi, ḻaꞌ daa nonḻilallꞌchoneꞌ wak ibigꞌcho lao Chiozaꞌ, ḻaꞌ 
ḻenꞌ zoeꞌ toshiizi chṉabeꞌ gaklen Chiozaꞌ choꞌ.

26 Naꞌ Jesúzaꞌ, ḻeyeṉꞌenꞌ beenaꞌ chyalljicho gakeꞌ bxo̱z choo 
bxo̱z xen cẖecho. Nakeꞌ beṉꞌ nxi nyech, beṉꞌ bibi saaxya beneꞌ, 
beṉꞌ bi ndaꞌ ncheneꞌ ni to dii mal, beṉꞌ bi wlallꞌ lao dii malaꞌ chon 
beṉꞌ saaxyakaꞌ, naꞌ biyepeꞌ jazoeꞌ yabanaꞌ ganaꞌ chgoogakeꞌneꞌ 
balaaṉ. 27 Naꞌ bi choneꞌ ka ben bxo̱z choo bxo̱z xenkaꞌ, beṉꞌkaꞌ 
benan byen betgakeꞌ bayixꞌ̱kaꞌ yogꞌ lla naꞌ bzeygakeꞌb lao Chiozaꞌ 
kwencẖe zigaate ḻegakeꞌ chiyakxen saaxya daa chongakeꞌ, naꞌ 
ḻekzkaꞌ betgakeꞌ bayixꞌ̱kaꞌ kwencẖe chiyakxen saaxya cẖe beṉꞌ 
wlall cẖeꞌkaꞌ. San Jesúzaꞌ, shlin shlaxj̱zan bzani kwineꞌ witeꞌ 
ni cẖe saaxya cẖechokaꞌ, naꞌ daa beneꞌ shlinz chonan llin zejḻi 
kaṉi. 28 Ley cẖe dii Moisézaꞌ bzoan beṉꞌ gokeꞌ bxo̱z choo bxo̱z 
xen ḻaꞌkzi bi gokgakeꞌ dowalj beṉꞌ wen. Per ka ba gok ssha chon 
bxo̱zkaꞌ llin, Chiozaꞌ wneꞌ wzoeꞌ Xiiṉeꞌnaꞌ, beenaꞌ toshiizi nak 
dowalj beṉꞌ wen, gakeꞌ bxo̱z choo bxo̱z xen, naꞌ bzoa kwineꞌ de 
tascẖiw gak ka wneꞌ.8  1 Dga nak dii llialoch lao diiki choꞌa dillꞌ cẖeyin: bxo̱z choo 

bxo̱z xen cẖechonaꞌ zoeꞌ zejḻi kaṉi naꞌ ba chiꞌe shḻaa de 
shḻi cẖe Chiozaꞌ yabanaꞌ ganaꞌ chṉabiꞌe. 2 Naꞌ nakeꞌ bxo̱z yabanaꞌ 
ganaꞌ non X̱ancho Chiozaꞌ dowalj lill xḻatjeꞌ, naꞌ aga nakan dii 
ben beṉꞌ yell-lioni. 3 Yogꞌ bxo̱z choo bxo̱z xenkaꞌ chzoa Chiozaꞌ 
ḻegakeꞌ kwencẖe chjwaꞌgakeꞌ laweꞌnaꞌ yogꞌ daa chzani beṉꞌ 
wiꞌeneꞌ, naꞌ chitgakeꞌ bayixꞌ̱kaꞌ laweꞌnaꞌ. Daan, ḻekzkaꞌ benan 
byen bxo̱z choo bxo̱z xen cẖechonaꞌ bzanileꞌ daa biꞌe Chiozaꞌ. 
4 Sheḻꞌ zoeꞌ yell-lioni aga nakeꞌ bxo̱z, sheḻꞌkaꞌ, ḻaꞌ zoakz bxo̱zkaꞌ 
choeꞌgakeꞌ Chiozaꞌ diikaꞌ nllia leyaꞌ biaꞌ weꞌgakeꞌ. 5 Diikaꞌ chon 
bxo̱zkaꞌ bi nakan dowalj ka daa de yabanaꞌ. Daan, ka ziꞌ gon dii 
Moisézaꞌ lill xḻatj Chiozaꞌ, Chiozaꞌ bzajniileꞌneꞌ, chiꞌeneꞌ: “Ben 
byen gonle yogꞌte diikaꞌ kon ka ba bzajniidꞌ liꞌ lo yaanaꞌ.” 6 Daa 
chon bxo̱z choo bxo̱z xen cẖechonaꞌ ṉaa zakꞌchin aga ka daa 
chon bxo̱zkaꞌ sto. Naꞌ daa ba bizoeꞌ choꞌ wen kon Chiozaꞌ, Chiozaꞌ 
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ba bcẖebeꞌ goneꞌ to dii zakꞌchi cẖecho aga ka daa bcẖebeꞌ lao 
dii xo̱zxtoꞌchokaꞌ.

7 Sheḻꞌ daa bcẖeb Chiozaꞌ dii nech goneꞌ cẖe dii xo̱zxtoꞌchokaꞌ 
benan ka yiyakgakeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ, bi benan byen bcẖebeꞌ 
goneꞌ sto dii yoblə, sheḻꞌkaꞌ. 8 Per Chiozaꞌ bleꞌileꞌ bi ben beṉꞌkaꞌ 
ka bllieꞌ biaꞌ, naꞌ beneꞌ ka wna dii beenaꞌ wdixj̱ee xtilleenaꞌ:

X̱ancho Chiozaꞌ neꞌ: Wllin lla
katꞌ wcẖebꞌ sto dii kob dii gaklenan leꞌ,
leꞌ zoale Israelaꞌ naꞌ leꞌ zoale Judánaꞌ.

   9 Naꞌ aga gakan ka daa bcẖebꞌ gonꞌ cẖe dii xo̱zxtoꞌlekaꞌ
llanaꞌ bibejꞌ ḻegakeꞌ Egíptonaꞌ.
Ḻaꞌ ḻegakeꞌ bi bengakeꞌ daa bcẖebgakeꞌ gongakeꞌ,
naꞌ daan wchooṉlallꞌgakee, na X̱ancho Chiozaꞌ.

 10 Naꞌ ṉaa de sto dii wcẖebꞌ gonꞌ katꞌ illin llanaꞌ kwencẖe 
gaklenꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ.

Gonꞌ ka kweꞌ yicẖjgakeꞌ diikaꞌ ba blliaꞌ biaꞌ gongakeꞌ,
naꞌ gonꞌ ka kooshaoꞌgakeꞌn ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ.
Naꞌ nadꞌ gakꞌ Chios cẖegakeꞌ,
naꞌ ḻegakeꞌ gakgakeꞌ yell cẖaꞌ.

 11 Naꞌ bich gonan byen no wliꞌ wsedi bishꞌ ljwellin,
ni bich gonan byen no wliꞌ wsedi beṉꞌ dialla cẖeyin, 

yeꞌzeꞌneꞌ:
“Chiyaḻꞌ gombiꞌo X̱ancho Chiozaꞌ”,
ḻaꞌ yogꞌz beṉꞌ gombiꞌe nadꞌ, ka biꞌdoꞌ ka beṉꞌ gol.

 12 “Nadꞌ yiziꞌxenꞌ xtoḻeekaꞌ,
naꞌ bich lljadinidꞌ saaxya cẖeꞌkaꞌ.”

13 Naꞌ daa wna Chiozaꞌ goneꞌ to dii kob dii gaklenan ḻegakeꞌ, zejin 
daa bcẖebeꞌ goneꞌ kaniꞌyi ba nakan dii wde cẖeyin. Naꞌ daa ba 
nakan dii gol dii ba wde cẖeyin ba zoa yinitlon.9  1 Kanaꞌ bcẖeb Chiozaꞌ dii nech gakleneꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ, bllieꞌ 

biaꞌ ka chiyaḻꞌ weꞌlaꞌogakeꞌneꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ bllieꞌ biaꞌ gongakeꞌ 
to lill xḻatjeꞌ ga weꞌlaꞌogakeꞌneꞌ lo yell-lioni. 2 Naꞌ ki nak lill xḻatj 
Chiozaꞌ daa bengakeꞌ: bengakeꞌ ḻoꞌinnaꞌ cẖoplə, naꞌ latj nechaꞌ 
bsiꞌgakeꞌn Latj cẖe Chios, naꞌ bzoagakeꞌ to candeler naꞌ to mes 
ganaꞌ bkwaꞌgakeꞌ yetxtilkaꞌ lao Chiozaꞌ. 3 Naꞌ lechaa daa bzegakeꞌ 
ḻoo lill xḻatj Chiozaꞌ kwencẖe bengakeꞌn cẖoplə bkwashaan latjaꞌ 
sto daa bsiꞌgakeꞌ Latj Ga Zoa Chios, 4 ganaꞌ bzoagakeꞌ to diidoꞌ 
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nongakeꞌ ka mes de or ganaꞌ bzeygakeꞌ yalaꞌ, naꞌ sto yiiṉ dii 
nwazjgakeꞌ or ka ḻoolə ka kollꞌlin, naꞌ bsiꞌgakeꞌn yiiṉ daa yoo daa 
chonḻi daa bcẖeb Chiozaꞌ. Naꞌ ḻoꞌinnaꞌ wyooshaoꞌ to xwag de or 
daa yoo yeḻꞌ wawaꞌ beꞌ Chiozaꞌ ḻegakeꞌ daa le maná, naꞌ ḻekzkaꞌ ḻoo 
yiiṉaꞌ wyoo bar cẖe dii Aarónnaꞌ daa bigaa, naꞌ yaj taakaꞌ ganaꞌ 
nyoj daa nllia Chiozaꞌ biaꞌ gongakeꞌ. 5 Naꞌ kollꞌ yiiṉaꞌ bzoagakeꞌ 
lwaa lsakꞌ anjlkaꞌ le kerubin kwencẖe chliꞌn zoa Chiozaꞌ naꞌ, 
beenaꞌ yoo balaaṉ xen. Naꞌ xi̱l anjlkaꞌ zen chxo̱lgakan kolliinnaꞌ 
ganaꞌ chxi̱tꞌ bxo̱zaꞌ xcẖen bayixꞌ̱kaꞌ kwencẖe chiziꞌxen Chiozaꞌ 
saaxya cẖeꞌkaꞌ. Per aga diikiyeṉꞌan cheenidꞌ wseesꞌchidꞌ leꞌ ṉaa.

6 Naꞌ ka ba nzoagakeꞌ yogꞌ diikaꞌ, naꞌch bxo̱zkaꞌ wzolo choogakeꞌ 
lleꞌ zil ḻoo latj nechaꞌ kwencẖe chongakeꞌ ka bllia Chiozaꞌ biaꞌ 
gongakeꞌ katꞌ weꞌlaꞌogakeꞌneꞌ. 7 Per latj wchopinaꞌ tochga bxo̱z 
choo bxo̱z xennaꞌ de lsens shoꞌe shlin non twiz. Naꞌ katꞌ choꞌe, 
chonan byen lljwee xcẖen bayixꞌ̱kaꞌ daa wxi̱tee ḻoo latjaꞌ kwencẖe 
yiziꞌxen Chiozaꞌ xtoḻeenaꞌ naꞌ xtoḻꞌ beṉꞌ wlall cẖeꞌkaꞌ daa bi 
chakbeꞌgakileꞌ chongakeꞌ. 8 Naꞌ Espíritu Sántonaꞌ chzajniileꞌ 
choꞌ daa chon bxo̱zaꞌ kaꞌ zejin shlak ni chon lill xḻatj Chiozaꞌ 
llin daa bengakeꞌ yell-lioni, biṉꞌ gatꞌ lsens shoꞌcho Latjaꞌ Ganaꞌ 
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Zoa Chiozaꞌ. 9 Naꞌ yogꞌ diiki chzajniin choꞌ zoacho ṉaa nan ḻaꞌkzi 
beꞌgakeꞌ diikaꞌ bzangakileꞌ lao Chiozaꞌ naꞌ betgakeꞌ bayixꞌ̱kaꞌ naꞌ 
bzeygakeꞌb laweꞌnaꞌ kwencẖe beꞌlaꞌogakeꞌneꞌ, diikaꞌ bengakeꞌ bi 
bizogakin yixi̱s yiyibgakan yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ kwencẖe gongakeꞌ lez 
ba biziꞌxen Chiozaꞌ xtoḻeekaꞌ toshiizi. 10 Diiki zeelo bengakan llin 
cẖe to beli chen cẖeꞌkaꞌchga: ka cẖe no dii bi gak yeej gaogakeꞌ 
wa ka cẖe daa chiyaḻꞌ gongakeꞌ kwencẖe yixi̱s yiyib kwingakeꞌ. 
Naꞌ yogꞌ diiki bengakeꞌ benan llin shlak biṉꞌ gon llin dii kobaꞌ 
bcẖeb Chiozaꞌ goneꞌ.

11 Per ṉaa ba bid Crístonaꞌ, beenaꞌ nak bxo̱z choo bxo̱z xen 
cẖecho, naꞌ nsee dii wenkaꞌ chbezcho gak. Naꞌ lill xḻatj Chiozaꞌ 
ganaꞌ billin Crístonaꞌ nakan dii zakꞌchi naꞌ dowalj daa aga no beṉꞌ 
yell-lio bxe̱ bsileꞌn, ḻaꞌ bi nakan cẖe yell-lioni. 12 Naꞌ Crístonaꞌ, aga 
bexe̱e no xcẖen shib wa no xcẖen gooṉ ka wyoꞌe Latjaꞌ ganaꞌ zoa 
Chiozaꞌ, san daa wlalj xcẖeneꞌnanꞌ wyoꞌe shlin shlaxj̱z, naꞌ cẖe 
toshiizin wdixjeꞌ xtoḻꞌchokaꞌ. 13 Bxo̱zaꞌ bcẖineꞌ xcẖen gooṉ naꞌ 
xcẖen shib, naꞌ de cẖe bakdoꞌnaꞌ chzeygakeꞌ, naꞌ bxi̱teen beṉꞌkaꞌ 
bi nxi nyech lao Chiozaꞌ, ḻaꞌ kanꞌ na leyaꞌ chiyaḻꞌ gak kwencẖe bixi 
biyech kwerp cẖeꞌkaꞌ lao Chiozaꞌ. 14 Naꞌ shi kanꞌ nakan, ¿alechlə 
xcẖen Crístonaꞌ, beenaꞌ ni to dii mal bi ndaꞌ ncheneꞌ, nsaꞌchan 
yeḻꞌ wak? Espíritu Sántonaꞌ, beenaꞌ zoa zejḻi kaṉi, gokleneꞌneꞌ 
kwencẖe ben kwineꞌ lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ naꞌ wlalj xcẖeneꞌnaꞌ daa 
yixi̱s yiyib diikaꞌ ndaꞌ nchen yicẖjlallꞌdoꞌchokaꞌ, diikaꞌ chon ka 
kwiayiꞌcho. Naꞌ kaꞌ, iṉezicho ba biyakxen xtoḻꞌchokaꞌ naꞌ gak 
goncho daa cheeni Chiozaꞌ, beenaꞌ nak beṉꞌ yaa beṉꞌ ban.

15 Daan, Crístonaꞌ bx̱ieꞌ dii kobaꞌ daa bcẖeb Chiozaꞌ goneꞌ 
cẖecho, choꞌ gox wṉabeꞌ. Ḻaꞌ daa biꞌe yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ witeꞌ ni 
cẖecho, wdixjeꞌ saaxyakaꞌ bencho shlak ben leyaꞌ llin, kwencẖe 
gak ikaacho daa bcẖeb Chiozaꞌ goṉeꞌ cẖecho zejḻi kaṉi. 16 Shi to 
beṉꞌ ba beneꞌ ḻishi daa yikwaaṉleneꞌ to beṉꞌ, aga wak ikaa beenaꞌ 
diikaꞌ chwaḻꞌ yishaꞌ shi biṉꞌ guet beenaꞌ chikwaaṉan. 17 Ḻaꞌ yishaꞌ 
daa beneꞌ solo gonan llin katꞌ ba witeꞌ, naꞌ bibi zakiin shlak ni 
mbaneꞌ. 18 Daan, ka bxe̱ Chiozaꞌ dii nechaꞌ bcẖebeꞌ goneꞌ, beneꞌ 
byen betgakeꞌ bayixꞌ̱kaꞌ blalj xcẖemkaꞌ. 19 Ḻaꞌ biyoll bzajnii dii 
Moisézaꞌ dii xo̱zxtoꞌchokaꞌ yogꞌ diikaꞌ nllia leyaꞌ biaꞌ, naꞌch bexe̱e 
latꞌ xa xilꞌ dii mben dii xṉa naꞌ txis daa le hisopo naꞌ bḻeejeꞌn ḻoo 
chen cẖe shibkaꞌ naꞌ cẖe gooṉkaꞌ betgakeꞌ naꞌ zi latꞌ nis, naꞌ bxi̱teen 
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ḻee libraꞌ ganaꞌ nyoj leyaꞌ, naꞌ ḻekzkaꞌ bxi̱teen yogꞌḻoḻ beṉꞌkaꞌ lleꞌ 
naꞌ. 20 Naꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ: “Chennin chonan ka chakḻi daa ncẖeb 
Chiozaꞌ goneꞌ cẖecho naꞌ ḻekzkaꞌ zejin chiyaḻꞌ goncho yogꞌ daa 
nllieꞌ biaꞌ goncho.” 21 Naꞌ ḻekzkaꞌ bxi̱tꞌ dii Moisézaꞌ chennaꞌ lill 
xḻatj Chiozaꞌ daa bengakeꞌ de lechꞌ naꞌ yogꞌ diikaꞌ bcẖingakeꞌ 
ḻoꞌinnaꞌ ka beꞌlaꞌogakeꞌneꞌ. 22 Leyaꞌ bllian biaꞌ nan de dii zan daa 
chiyaḻꞌ wxi̱tꞌgakeꞌ xcẖen bayixꞌ̱kaꞌ kwencẖe yixi yiyechgakan lao 
Chiozaꞌ; naꞌ kono yiyakxen cẖeyin shi bi ḻalj chennaꞌ.

23 Benan byen wlalj xcẖen bayixꞌ̱kaꞌ kwencẖe bixi biyech 
diikaꞌ ben llin lill xḻatj Chiozaꞌ yell-lioni, diikaꞌ nak ka bxe̱n cẖe 
diikaꞌ de yabanaꞌ. Per diikaꞌ de yabanaꞌ, byalljin ḻalj to chen dii 
zakꞌchi aga ka xcẖen bayixꞌ̱kaꞌ. 24 Ḻaꞌ Crístonaꞌ aga wyoꞌe ḻoo 
lill xḻatj Chiozaꞌ daa ben beṉꞌ yell-lioni daa bi nakan dowalj ka 
daa de yabanaꞌ, san yabananꞌ wyoꞌe kwencẖe chṉabileꞌ Chiozaꞌ 
yiziꞌxeneꞌ cẖecho. 25 Naꞌ aga zekizezin wyoꞌe beꞌ kwineꞌ blalj 
xcẖeneꞌnaꞌ, ka ben bxo̱z choo bxo̱z xennaꞌ ze twiz wej wyoꞌe ganaꞌ 
le Latj Ga Zoa Chios kwencẖe bx̱itee xcẖen bayixꞌ̱kaꞌ. 26 Sheḻꞌ 
byalljin goneꞌ ka chon bxo̱zkaꞌ, ba beꞌ kwineꞌ witeꞌ zan shii, 
sheḻꞌkaꞌ, wzolozan ka wxe wzil yell-lioni. Per aga kanꞌ nakan. 
San ṉaa llaki zeelo, shlin shlaxj̱zan bzani kwineꞌ witeꞌ ni cẖecho 
kwencẖe bsol bṉiteꞌ saaxya cẖechokaꞌ. 27 Naꞌ kon ka llia biaꞌ gak 
cẖe to to beṉꞌ yell-lioni gueteꞌ shlinz, naꞌtech wcẖoglo Chiozaꞌ 
nak gak cẖe to toeꞌ, 28 kaꞌkzə Crístonaꞌ beꞌ kwineꞌ witeꞌ shlinzə 
kwencẖe bsol bṉiteꞌ xtoḻꞌ beṉꞌ yell-lioki. Naꞌ ka yiyedeꞌ de wchop 
shiyi, aga yiyedeꞌ kwencẖe wsol wṉiteꞌ xtoḻꞌ beṉaan, san yidixiꞌe 
beṉꞌkaꞌ chbezgakeꞌnenꞌ.10  1 Ley cẖe dii Moisézaꞌ chzajniin choꞌ latꞌ cẖe dii wenkaꞌ 

ziꞌ zaꞌ gon Chiozaꞌ, naꞌ bi nakan ka daa nak dowalj. 
Daan, bi chzaki leyaꞌ yiyonan beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ beṉꞌkaꞌ yogꞌ 
yiz chitgakeꞌ bayixꞌ̱kaꞌ chzangakileꞌ weꞌgakeꞌ Chiozaꞌ ka nllian 
biaꞌ gongakeꞌ. 2 Sheḻꞌ daa chitgakeꞌ bayixꞌ̱kaꞌ gok bix̱is biyiban 
saaxya cẖeꞌkaꞌ, aga wyooch yicẖjgakeꞌ nan nakgakeꞌ beṉꞌ saaxya 
naꞌ bich betgakeꞌ bayixꞌ̱kaꞌ, sheḻꞌkaꞌ. 3 Per daa betgakeꞌ bayixꞌ̱kaꞌ 
lao Chiozaꞌ ze twiz wej bisaꞌlan lallꞌgakeꞌ saaxya cẖeꞌkaꞌ, 4 ḻaꞌ 
xcẖen gooṉkaꞌ naꞌ xcẖen shibkaꞌ bi gak yisol yiṉitan saaxyakaꞌ.

5 Daan, ka bid Crístonaꞌ yell-lioni, golleꞌ Chiozaꞌ:
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Aga cheenchiloꞌ no wit bayixꞌ̱ lawoꞌnaꞌ wa izangakileꞌ 
bichlə dii goṉgakeꞌ liꞌ,

san ba benoꞌ nadꞌ beṉꞌ de beli chen kwencẖe izanidꞌ 
kwinꞌ lo lazgakin.

   6 Bi chibailoꞌ no wit bayixꞌ̱kaꞌ wa wzeygakeꞌb lawoꞌnaꞌ 
kwencẖe wsol wṉitoꞌ saaxya cẖeꞌkaꞌ.

   7 Naꞌch wniaꞌ liꞌ: “Ka choeꞌ libr cẖoꞌnaꞌ xtillaa,
Chios cẖaꞌ, ni zoaꞌ kwencẖe gonꞌ daa cheeniloꞌ.”

8 Naꞌ zigaate wneꞌ: “Aga cheenchiloꞌ no wit bayixꞌ̱ naꞌ wzeygakeꞌb 
lawoꞌnaꞌ wa goṉgakeꞌ bichlə dii goṉgakeꞌ liꞌ kwencẖe yiziꞌxenoꞌ 
xtoḻeekaꞌ”, ḻaꞌkzi nakgakan daa nllia leyaꞌ biaꞌ gongakeꞌ. 9 Naꞌtech 
chiꞌeneꞌ: “Chios cẖaꞌ, ni zoaꞌ kwencẖe gonꞌ daa cheeniloꞌ.” Naꞌ 
daa golleꞌ kaꞌ zejin bzoeꞌ kaꞌlə dii golaꞌ ben bxo̱zkaꞌ naꞌ bxi̱eꞌ to 
dii kob lwaayi daa bzoeꞌ kaꞌlə. 10 Naꞌ daa ben Jesucrístonaꞌ ka 
cheeni Chiozaꞌ, beꞌ kwerp cẖeꞌnaꞌ naꞌ witeꞌ shlin shlaxj̱ ni cẖecho, 
kwencẖe bixi biyech yicẖjlallꞌdoꞌchonaꞌ lao Chiozaꞌ.

11 Bxo̱zkaꞌ chilaḻgakileꞌ choeꞌlaꞌogakeꞌ Chiozaꞌ yogꞌ lla, 
naꞌ zekizezi chitgakeꞌ bayixꞌ̱kaꞌ laweꞌnaꞌ, ḻaꞌkzi biga gak yisol 
yiṉitgakan saaxya cẖeꞌkaꞌ. 12 San Crístonaꞌ bzani kwineꞌ witeꞌ 
shlin shlaxj̱ kwencẖe bsol bṉiteꞌ xtoḻꞌchokaꞌ. Naꞌ ka bibaneꞌ, jachiꞌe 
shḻaa de shḻi cẖe Chiozaꞌ ganaꞌ chṉabiaꞌleneꞌneꞌ. 13 Naꞌ naꞌ zoeꞌ 
chbezeꞌ shlak wzoa Chiozaꞌ beṉꞌkaꞌ chwiyi ḻeꞌ xṉiꞌenaꞌ. 14 Naꞌ daa 
bzani kwineꞌ witeꞌ, biyoneꞌ beṉꞌkaꞌ beneꞌ lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ beṉꞌ 
ḻi beṉꞌ shaoꞌ zejḻi kaṉi. 15 Naꞌ ḻekzkaꞌ Espíritu Sántonaꞌ biꞌe dillꞌ 
cẖeyi dga, kanaꞌ wneꞌ:

 16 Ki nak daa chcẖebꞌ gonꞌ cẖegakeꞌ katꞌ illin llanaꞌ, na 
X̱ancho Chiozaꞌ:

Gonꞌ ka kooshaoꞌgakeꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌekaꞌ diikaꞌ nlliaꞌ 
biaꞌ gongakeꞌ,

naꞌ gonꞌ ka kweꞌ yicẖjgakeꞌn.
17 Naꞌ wnacheꞌ:

Bichga lljadinidꞌ saaxya cẖeꞌkaꞌ ni xtoḻeekaꞌ.
18 Naꞌ shi Chiozaꞌ ba biziꞌxeneꞌ xtoḻꞌ beṉꞌ, aga chyalljch witgakeꞌ 
bayixꞌ̱kaꞌ kwencẖe yiyakxenan.

19 Leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, daa ba wit Jesucrístonaꞌ 
naꞌ blalj xcẖeneꞌnaꞌ ni cẖecho, wak shoꞌcho do lallꞌcho Latjaꞌ 
Ganaꞌ Zoa Chiozaꞌ. 20 Daa biꞌe kwerp cẖeꞌnaꞌ, bsaljeꞌ to nez kob 
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dii lljwaꞌn choꞌ ganaꞌ de yeḻꞌ mban zejḻi kaṉi. Ḻaꞌ kwerp cẖeꞌnaꞌ 
zaklebin lechaa daa ze ḻoo lill xḻatj Chiozaꞌ daa bchezꞌ ka witeꞌ, 
naꞌ zejin byalj latjaꞌ ganaꞌ zoa Chiozaꞌ kwencẖe gak shoꞌcho. 
21 Naꞌ Jesucrístonaꞌ, beenaꞌ nak ḻiizelozi bxo̱z choo bxo̱z xen, 
nakeꞌ bxo̱z cẖecho, choꞌ nakcho lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ. 22 Daan, chiyaḻꞌ 
ibigꞌcho lao Chiozaꞌ do yicẖj do lallꞌcho, naꞌ wxe̱nilallꞌcho wlebeꞌ 
choꞌ, ḻaꞌ ṉezicho ba nxi nyech yicẖjlallꞌdoꞌchonaꞌ daa ba bsol 
bṉiteꞌ xtoḻꞌchokaꞌ, naꞌ ba bixi biyechi kwerp cẖechoki nis xtilaꞌ. 
23 Chiyaḻꞌ soacẖecẖcho goncho lez lljazoalencho Chiozaꞌ, kon 
ka choeꞌcho dillꞌ, ḻaꞌ ṉezicho choneꞌ ka ncẖebeꞌ. 24 Naꞌ chiyaḻꞌ 
yiyiljlallꞌcho naklə ka goncho gaklen ljwellcho kwencẖe to tocho 
gakchi ljwellcho naꞌ gonchcho dii wen. 25 Bi chiyaḻꞌ kwej yicẖjcho 
daa chdop chllagcho choeꞌlaꞌocho Chiozaꞌ ka chonz baḻ beṉꞌ, san 
chiyaḻꞌ wtip lallꞌ ljwellcho, ¿alechli ṉaa daa chakbeꞌicho ba zoa 
yiyed X̱anchonaꞌ?

26 Naꞌ shi ni chonchcho dii malaꞌ daa ṉezicho bi chiyaḻꞌ 
goncho katꞌ ba nombiaꞌcho dillꞌ ḻi cẖe Chiozaꞌ, bich bi de weꞌcho 
Chiozaꞌ kwencẖe yiziꞌxeneꞌ xtoḻꞌchokaꞌ. 27 Ḻechozə kwezcho do 
chall chllebzcho wcẖoglo Chiozaꞌ cẖecho llanaꞌ wzaḻee beṉꞌkaꞌ 
chakzbangakileꞌneꞌ lo yiꞌnaꞌ chaḻꞌṉiṉ daa wlliayiꞌ ḻegakeꞌ. 28 Katꞌ to 
beṉꞌ bi chzenagueꞌ cẖe ley cẖe dii Moisézaꞌ, shi zoa cẖop shoṉ beṉꞌ 
bleꞌgakileꞌ daa beneꞌ, naꞌ chchoglo gueteꞌ naꞌ kono gak yiyeshꞌlallii 
ḻeꞌ. 29 ¿Alechlin ki gak yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ idoḻꞌ beenaꞌ chonileꞌ nakzi 
Xiiṉ Chiozaꞌ naꞌ xcẖeneꞌnaꞌ daa blaljeꞌ, naꞌ chṉieꞌ zban cẖe Espíritu 
Sántonaꞌ beenaꞌ chiyeshꞌlallii choꞌ? Ḻaꞌ xcẖeneꞌnanꞌ bixi̱s biyiban 
yicẖjlallꞌdoꞌchonaꞌ, naꞌ ka blaljeꞌn bxi̱eꞌ dii kobaꞌ daa bcẖeb Chiozaꞌ 
goneꞌ cẖecho. 30 Naꞌ ṉezicho Chiozaꞌ wneꞌ: “Nadꞌ yiziꞌa wzon cẖe 
beenaꞌ chon dii malaꞌ, naꞌ wsakꞌziꞌaneꞌ ka chiyaḻꞌ gak cẖeꞌ.” Naꞌ 
ḻekzkaꞌ wneꞌ: “Nadꞌ X̱anle wcẖogloaꞌ cẖele, leꞌ nakle yell cẖaꞌ.” 
31 ¡Nyeshꞌlaz wal inlleb gak cẖe beenaꞌ wcẖoglo Chios yaa Chios 
bannaꞌ cẖeꞌ sakꞌziꞌe!

32 Ḻi lljadini ka nak dii lalljkaꞌ bleꞌile ka bleble beeniꞌ cẖe 
Chiozaꞌ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlenaꞌ, naꞌ bizo bizakileꞌ yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ 
bdiḻ bllagle. 33 Baḻ-le biya dii ben wna beṉꞌ leꞌ naꞌ biya dii bcẖiꞌ 
bsakꞌgakeꞌ leꞌ lao lkweꞌ beṉꞌ. Naꞌ zi baḻ-le goklenle beṉꞌkaꞌ biya 
dii gok cẖegakeꞌ. 34 Naꞌ biyeshileꞌ beṉꞌkaꞌ gotꞌ lillyanaꞌ, naꞌ 
wzoale mbalaz ḻaꞌkzi bikaa beṉꞌ bi dii de cẖele, daa ṉezile de 
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to dii wench cẖele yabanaꞌ daa bi te cẖeyin. 35 Daan, bi kwej 
yicẖjle daa nxe̱nilallꞌle Chiozaꞌ, ḻaꞌ to banez choo banez xen siꞌle 
cẖeyin. 36 Chiyaḻꞌ so sakile diikaꞌ chen chleꞌile kwencẖe yiyoll 
yido gonle ka cheeni Chiozaꞌ naꞌ gaki cẖele daa ncẖebeꞌ goṉeꞌ. 
37 Ḻaꞌ Choꞌa Xtillꞌ Chiozaꞌ nan:

Ba zoa gaoshosh yiyed beenaꞌ chiyaḻꞌ yiyed, 
naꞌ aga wllachileꞌ.

 38 Naꞌ beenaꞌ nak beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ daa nonḻilallee nadꞌ 
ibaneꞌ zejḻi kaṉi.

Naꞌ shi bich gonḻilallee nadꞌ, bich ileꞌshiidee.
39 Per choꞌ, aga nakcho ka beṉꞌkaꞌ kwiayiꞌ daa chibiigakeꞌ bich 
chonḻilallꞌgakeꞌneꞌ, san choꞌ zoacho nonḻilallꞌchoneꞌ yilacho bi 
kwiayiꞌcho.11  1 Daa nonḻilallꞌcho Chiozaꞌ, ḻennanꞌ chonan kwencẖe 

chakḻiyicho daa noncho lez naꞌ chajḻeꞌchacho cẖeyi 
daa biṉꞌ ileꞌicho. 2 Daa benḻilallꞌ dii xo̱zxtoꞌchokaꞌ Chiozanꞌ, 
bleꞌshiileꞌ ḻegakeꞌ.

3 Naꞌ daa nonḻilallꞌcho Chiozaꞌ, ṉezicho ḻenꞌ bxe̱ bsileꞌ yabanaꞌ 
len yell-lioni naꞌ ka beneꞌn aga bi bcẖineꞌ, san kon ka wṉieꞌ wxe 
wzil yogꞌ diikaꞌ chleꞌicho.

4 Daa benḻilallꞌ dii Abelaꞌ Chiozanꞌ, biꞌeneꞌ to dii zakꞌchi aga 
ka daa beꞌ dii Caínnaꞌ. Naꞌ daa benḻilalleeneꞌ, Chiozaꞌ wneꞌ cẖeꞌ 
gokeꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ naꞌ bibaileꞌ diikaꞌ biꞌeneꞌ. Naꞌ ḻaꞌkzi ba 
wit dii Abelaꞌ, daa benḻilallee Chiozaꞌ ni chzajniin choꞌ ka chiyaḻꞌ 
goncho.

5 Naꞌ daa benḻilallꞌ Enocaꞌ Chiozanꞌ, bi bleꞌileꞌ yeḻꞌ witaꞌ, san 
Chiozaꞌ bikeeneꞌ shiꞌa shbaneꞌ naꞌ koch no bleꞌi ḻeꞌ. Naꞌ ka ziꞌ 
yikaa Chiozaꞌneꞌ wzeyi cẖeꞌ choneꞌ ka chazlallꞌ Chiozaꞌ. 6 Naꞌ 
shi bi gonḻilallꞌcho Chiozaꞌ, aga wak goncho ka ileꞌshiileꞌ choꞌ, 
ḻaꞌ chonan byen beenaꞌ cheenileꞌ gombiꞌe Chiozaꞌ chiyaḻꞌ shajḻiꞌe 
cẖeꞌ nan zoakzeꞌ naꞌ choneꞌ wen cẖe beṉꞌkaꞌ chiyilj ḻeꞌ.

7 Daa benḻilallꞌ dii Noénaꞌ Chiozanꞌ, wyajḻiꞌe ka bsiꞌnileꞌneꞌ 
cẖe yejsiwaa daa ziꞌ zaꞌ gak daa konoṉꞌ yen ileꞌi. Naꞌ daa bllebeꞌ 
Chiozanꞌ, bzenagueꞌ cẖeꞌ naꞌ beneꞌ barkwaꞌ ganaꞌ wyoo do 
bxooṉeꞌ kwencẖe bilagakeꞌ. Naꞌ daa benḻilallee Chiozaꞌ naꞌ bzoeꞌ 
xtilleenaꞌ, bliꞌn beṉꞌkaꞌ wlliayiꞌ yell-lioni gokgakeꞌ beṉꞌ mal. Naꞌ 
Chiozaꞌ bleꞌileꞌneꞌ beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ daa benḻilalleeneꞌ.
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8 Naꞌ kaꞌkzə dii Abrahamaꞌ, daa benḻilallee Chiozanꞌ, bzenagueꞌ 
ka goxeꞌ ḻeꞌ naꞌ golleꞌneꞌ shajeꞌ lljsoeꞌ to latj dii bcẖebeꞌ wiꞌeneꞌ 
gakin cẖeꞌ. Naꞌ wzee lalleꞌnaꞌ zejeꞌ ḻaꞌkzi bi wṉezileꞌ gan illineꞌ. 
9 Naꞌ daa benḻilallee Chiozanꞌ, jsoeꞌ ka beṉꞌ zitꞌ lo yell-lionaꞌ bcẖeb 
Chiozaꞌ wiꞌeneꞌ. Naꞌ beneꞌ lilleꞌnaꞌ de lechꞌ, kaꞌkzə dii Isaacaꞌ naꞌ 
dii Jacobaꞌ, beṉꞌkaꞌ ḻekzkaꞌ goki cẖegakeꞌ daa bcẖeb Chiozaꞌ lao 
dii Abrahamaꞌ. 10 Naꞌ dii Abrahamaꞌ jsoeꞌ naꞌ, ḻaꞌ ṉezileꞌ wllin 
lla lljazoaleneꞌ Chiozaꞌ to latj wen daa ben kwin Chiozaꞌ, daa 
bi te cẖeyin.

11 Naꞌ ḻekzkaꞌ daa benḻilallee Chiozanꞌ, wyajḻiꞌe gon Chiozaꞌ 
ka soa xiiṉeꞌ ḻaꞌkzi ba nakeꞌ beṉꞌ gol naꞌ nakte dii xooleꞌ Sáranaꞌ 
nool will. 12 Kaꞌ gok wzoa beṉꞌ zan inlleb xiiṉ dia cẖeꞌ, ka beljkaꞌ 
llia xan yabanaꞌ naꞌ ka yoxaꞌ chiꞌ choꞌa nisdoꞌnaꞌ daa kono ibabi, 
ḻaꞌkzi ba nakeꞌ beṉꞌ gol ka wzoa xiiṉeꞌnaꞌ.

13 Yogꞌ beṉꞌki ni nonḻilallꞌgakeꞌ Chiozaꞌ ka witgakeꞌ ḻaꞌkzi lo 
yell-lioni bi wxiꞌ wkaagakeꞌ diikaꞌ bcẖeb Chiozaꞌ wiꞌe ḻegakeꞌ. 
Per wṉezgakileꞌ wllin lla gak ka wneꞌ, naꞌ bibagakileꞌ daa ziꞌ 
gak. Naꞌ wnagakeꞌ nakgakeꞌ ka beṉꞌ zitꞌ, beṉꞌ zaꞌ xtit shlollz lo 
yell-lioni. 14 Naꞌ daa wnagakeꞌ kaꞌ, zejin ni chbezgakeꞌ ganaꞌ gak 
dowalj lallgakeꞌ. 15 Ḻaꞌ sheḻꞌ gokgakileꞌ yellaꞌ ganaꞌ wzaꞌgakeꞌ 
nakan dowalj lallgakeꞌ, zak biyajgakeꞌ naꞌ dii yoblə sheḻꞌkaꞌ. 16 San 
ḻegakeꞌ wzelallꞌgakeꞌ yillingakeꞌ yabanaꞌ ganaꞌ zoa to lallgakeꞌ 
dii wench. Daan, Chiozaꞌ bi chiyiileꞌ daa nagakeꞌ nakeꞌ Chios 
cẖegakeꞌ, naꞌ ba nonshawee ganaꞌ lljazoagakeꞌ.

17 Naꞌ dii Abrahamaꞌ, beenaꞌ bcẖeb Chiozaꞌ gak xiiṉ dia cẖeꞌnaꞌ 
beṉꞌ zan, daa benḻilalleenenꞌ bzenagueꞌ cẖeꞌ kanaꞌ golleꞌneꞌ izani 
xiiṉeꞌnaꞌ, biꞌnaꞌ nak tlishꞌ tyaj, witeꞌb lao Chiozaꞌ kwencẖe gakbiaꞌ 
shi dii ḻi nxe̱nilalleeneꞌ, 18 ḻaꞌkzi ba goll Chiozaꞌneꞌ: “Xiiṉ dia 
cẖoꞌkaꞌ galjgakeꞌ lo xiiṉ dia cẖe dii Isaacaꞌ.” 19 Naꞌ daa wyajḻeꞌ 
dii Abrahamaꞌ nap Chiozaꞌ yeḻꞌ wak yisbaneꞌ beṉꞌ wetkaꞌ, wak 
iṉacho Chiozaꞌ bisbaneꞌ xiiṉeꞌnaꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ daa biz biꞌe 
latj witeꞌbꞌ.

20 Naꞌ ḻekzkaꞌ dii Isaacaꞌ, daa benḻilallee Chiozanꞌ, wṉabileꞌneꞌ 
goneꞌ ka gak wen cẖe xiiṉeꞌ Jacobaꞌ naꞌ Esaúnaꞌ llakaꞌ ziꞌ zaꞌ. 
21 Naꞌ ḻekzkaꞌ dii Jacobaꞌ, daa benḻilallee Chiozanꞌ, ka ba zoa 
gueteꞌ wṉabileꞌneꞌ goneꞌ ka gak wen cẖe cẖopte xiiṉ dii Josénaꞌ, 
naꞌ de ncẖishꞌzi yag bar cẖeꞌnaꞌ beꞌlawee Chiozaꞌ. 22 Naꞌ ḻekzkaꞌ 
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dii Josénaꞌ, daa benḻilallee Chiozanꞌ, kanaꞌ ba zoa gueteꞌ, biꞌe 
dillꞌ wllin lla yichej beṉꞌ Israelkaꞌ Egíptonaꞌ, naꞌ golleꞌ ḻegakeꞌ 
yisaꞌgakeꞌ llit wet cẖeꞌnaꞌ katꞌ yilleshgakeꞌ.

23 Naꞌ ḻekzkaꞌ daa benḻilallꞌ dii xa̱xṉaꞌ dii Moisézaꞌ Chiozanꞌ, 
ka goljbꞌ bkwashꞌgakeebꞌ shoṉ beoꞌ daa bleꞌgakileꞌ ka xochi gokbꞌ. 
Naꞌ bi bllebgakeꞌ daa bcẖoglo faraónnaꞌ guet bdoꞌkaꞌ. 24 Naꞌ ḻekzkaꞌ 
daa benḻilallꞌ dii Moisézaꞌ Chiozanꞌ, ka bgoleꞌ bi goonileꞌ iṉa 
beṉꞌ nakeꞌ xiiṉ biꞌ nool cẖe faraónnaꞌ. 25 Wyazlallꞌcheꞌ biya dii 
sakꞌziꞌleneꞌ beṉꞌ wlall cẖeꞌkaꞌ, beṉꞌkaꞌ nak yell cẖe Chiozaꞌ, aga ka 
daa goneꞌ dii malkaꞌ nak toldezə daa chibayi beṉꞌ. 26 Gokbeꞌileꞌ 
zakꞌchi kwell iṉe beṉꞌ cẖeꞌ ni cẖe Crístonaꞌ, aga ka daa siꞌe banez 
cẖe yeḻꞌ wniꞌanaꞌ de Egíptonaꞌ, daa bzoa yicẖjeꞌ dii wennaꞌ weꞌ 
Chiozaꞌneꞌ. 27 Daa benḻilallꞌ dii Moisézaꞌ Chiozanꞌ, bizee Egíptonaꞌ 
naꞌ bi bllebeꞌ illaa faraónnaꞌ ḻeꞌ, san gokeꞌ wal daa wṉezileꞌ 
Chiozaꞌ, beenaꞌ kono chleꞌi, wzoaleneꞌ ḻeꞌ.

28 Naꞌ daa benḻilallee Chiozanꞌ, beneꞌ lṉi Paskwaꞌ. Naꞌ golleꞌ 
beṉꞌ wlall cẖeꞌkaꞌ witgakeꞌ twej xilꞌdoꞌ naꞌ wxi̱tꞌgakeꞌ xcẖemaꞌ 
yicẖj puert cẖeꞌkaꞌ kwencẖe anjlaꞌ, beenaꞌ lljet biꞌ byo nechkaꞌ, 
bi witeꞌ biꞌ byo nech cẖeꞌkaꞌ. 29 Naꞌ daa benḻilallꞌ beṉꞌ Israelkaꞌ 
Chiozanꞌ, gok bidegakeꞌ ḻoo nisdoꞌnaꞌ le Nisdoꞌ Xṉa, ḻaꞌ Chiozaꞌ 
beneꞌn cẖop ḻaalə kwencẖe gok bidegakeꞌ lo yo billaꞌ. Naꞌ ka nan 
te beṉꞌ Egíptokaꞌ, to biyejzan naꞌ wcheꞌgakeꞌ yel.

30 Ḻekzkaꞌ daa benḻilallꞌgakeꞌ Chiozanꞌ, beneꞌ ka billee zeekaꞌ 
necẖj yell Jericónaꞌ ka biyoll wyecẖjgakeꞌn gall lla. 31 Naꞌ ḻekzkaꞌ 
nool wdanaꞌ wle Rahab, daa benḻilallee Chiozanꞌ, blebeꞌ beṉꞌ 
Israelkaꞌ lilleꞌnaꞌ ka bllingakeꞌ jawia jayigakeꞌ lalleꞌnaꞌ naꞌ bi 
wlliayiꞌleneꞌ beṉꞌ Jericókaꞌ beṉꞌkaꞌ bi bzenag cẖe Chiozaꞌ.

32 Dii zanch dii de iṉiaꞌ, per bich bi latj de wiꞌa dillꞌ ka ben dii 
Gedeónnaꞌ, dii Barácaꞌ, dii Sansónnaꞌ, dii Jefténaꞌ, dii Davinaꞌ, 
dii Samuelaꞌ naꞌ dii beṉꞌkaꞌ wdixj̱ee daa goll Chiozaꞌ ḻegakeꞌ. 
33 Daa benḻilallꞌgakeꞌ Chiozanꞌ, wkaagakeꞌ yell-lio cẖe beṉꞌkaꞌ 
wdiḻ-lengakeꞌ, naꞌ wṉabiaꞌgakeꞌ xochi ka wyazlallꞌ Chiozaꞌ, naꞌ 
goki cẖegakeꞌ daa bcẖeb Chiozaꞌ wiꞌe ḻegakeꞌ. Naꞌ Chiozaꞌ bisleꞌ 
baḻgakeꞌ lao bell zṉiakaꞌ, 34 naꞌ zi baḻeꞌ beneꞌ kwencẖe bi bzey yiꞌ 
walaꞌ ḻegakeꞌ, naꞌ zi baḻeꞌ bilagakeꞌ bi witgakileꞌ spadaꞌ. Naꞌ baḻ 
beṉꞌ bḻanꞌkaꞌ, ben Chiozaꞌ ḻegakeꞌ beṉꞌ wal, naꞌ ka wdiḻ-lengakeꞌ 
soldadkaꞌ nak beṉꞌ zitꞌ, bengakeꞌ ḻegakeꞌ gan. 35 Naꞌ Chiozaꞌ 
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gokleneꞌ baḻ noolkaꞌ, bisbaneꞌ no xiiṉ cẖeꞌkaꞌ ba wit.
Naꞌ zi baḻ beṉꞌ biya dii bcẖiꞌ bsakꞌ beṉꞌ ḻegakeꞌ axṯ ka witgakeꞌ 

naꞌ bi goklallꞌgakeꞌ kwej yicẖjgakeꞌ Chiozaꞌ kwencẖe yilagakeꞌ 
lao yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ, daa bengakeꞌ lez gak wen cẖegakeꞌ katꞌ yisban 
Chiozaꞌ ḻegakeꞌ. 36 Naꞌ zi baḻgakeꞌ btitjgakileꞌ naꞌ bet wdingakeꞌ 
ḻegakeꞌ, naꞌ bcẖejgakeꞌ ḻegakeꞌ gdennaꞌ naꞌ wdixj̱gakeꞌ ḻegakeꞌ 
lillyanaꞌ. 37 Naꞌ zi baḻgakeꞌ betgakileꞌ yaj, naꞌ zi baḻgakeꞌ wlejgakeꞌ 
cẖoplə kon sierraꞌ, naꞌ zi baḻgakeꞌ betgakileꞌ spad. Naꞌ zi baḻgakeꞌ 
biga wzoa lill xḻatjgakeꞌ naꞌ bcẖingakeꞌ no xa xilꞌkaꞌ no xa shibkaꞌ 
lwaa xagakeꞌ, naꞌ gokgakeꞌ beṉꞌ yeshꞌdoꞌ naꞌ dii zan dii ben 
bleꞌgakileꞌ daa bcẖiꞌ bsakꞌ beṉꞌ ḻegakeꞌ. 38 Wdagakeꞌ latjaꞌ ganaꞌ bibi 
chashj chḻeb naꞌ do yaa yaokaꞌ, naꞌ bigaaṉgakeꞌ do xan blejkaꞌzə 
naꞌ no ḻoo yech. Naꞌ beṉꞌkaꞌ kanaꞌ, ni latꞌ bi nan chidoḻꞌgakeꞌ soa 
beṉꞌ wenkaꞌ ladjeꞌkaꞌ, sheḻꞌkaꞌ. 39 Naꞌ ḻaꞌkzi Chiozaꞌ wyazlallee 
ka benḻilallꞌgakeꞌneꞌ, ni togakeꞌ shlak wzoagakeꞌ yell-lioni bi 
bleꞌgakileꞌ gak daa bcẖebeꞌ goneꞌ cẖegakeꞌ. 40 Ḻaꞌ wloꞌe xṉezin 
kwencẖe aga to ḻezgakeꞌ yiziꞌgakeꞌ banez ka nak daa bcẖebeꞌ 
goneꞌ, san cheenileꞌ lencho yiziꞌcho banez cẖe to dii zakꞌchi 
kwencẖe yogꞌcho yiyakcho kwasḻoḻ ka cheenileꞌ.12  1 Naꞌ daa ṉezicho beṉꞌ zan beṉꞌkaꞌ wzoacẖecẖgakeꞌ 

benḻilallꞌgakeꞌ Chiozaꞌ, ḻekzkaꞌ choꞌ chiyaḻꞌ kwej yicẖjcho 
yogꞌ dii chllonan goncho ka cheeni Chiozaꞌ naꞌ kwej yicẖjcho 
saaxyanaꞌ daa chombegui choꞌ, naꞌ soacẖecẖcho gonchcho ka dii 
le koochcho nez lo xṉezeꞌnaꞌ ka to beṉꞌ chxoṉj naꞌ chgooyibeꞌ 
kwencẖe goneꞌ gan. 2 Chiyaḻꞌ soacho wwiacho ka ben Jesúzaꞌ, 
beenaꞌ chon ka chonḻilallꞌcho Chiozaꞌ, naꞌ ḻekzeꞌ gakleneꞌ choꞌ 
kwencẖe yiyoll yido gonḻilallꞌchoneꞌ kwasḻoḻ. Ḻaꞌ ḻeꞌ bizo bizakileꞌ 
ka betgakeꞌneꞌ ḻee yag cruzaꞌ, naꞌ bi beneꞌ kwent cẖe yeḻꞌ ztoꞌnaꞌ 
wxiꞌe daa ṉezileꞌ ka yiyoll ileꞌileꞌ yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ, yiba yizakileꞌ. 
Naꞌ ṉaa chiꞌe ganaꞌ chṉabiaꞌ Chiozaꞌ shḻaa de shḻi cẖeꞌnaꞌ.

3 Chiyaḻꞌ koo yicẖjcho ka bizo bizakileꞌ biya daa beni beṉꞌ 
malkaꞌ ḻeꞌ kwencẖe bi lljxa̱kicho ni bi wsheꞌlallꞌcho gonḻilallꞌchoneꞌ. 
4 Naꞌ ka nakle leꞌ, aga biṉꞌ xcẖenle wlaljle ni cẖeyi daa chdiḻ-
lenle dii malaꞌ. 5 Ba goḻ-lallꞌle daa wna Chiozaꞌ choꞌ daa nakcho 
xiiṉeꞌ, ka wneꞌ:

Xiiṉdawaa, bi goniloꞌ nakzi yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ chseḻaa 
kwencẖe wzajniidꞌ liꞌ,
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naꞌ bi yidiṉjiloꞌ katꞌ chonꞌ ka yiyakbeꞌiloꞌ daa chonoꞌ.
   6 Ḻaꞌ nadꞌ Chios, chigwaa shḻi lallꞌ beṉꞌkaꞌ chakidꞌ,

naꞌ chsakꞌziꞌa beṉꞌkaꞌ nak xiiṉꞌ.
7 Chtiḻ-le yeḻꞌ zakꞌziꞌkaꞌ kwencẖe yigooshḻilallꞌle, ḻaꞌ Chiozaꞌ 
chonileꞌ leꞌ kaꞌ daa nakle xiiṉeꞌ. Ḻaꞌ aga ga zoa to biꞌdoꞌ bi chsakꞌziꞌ 
xa̱baa ḻebꞌ kwencẖe yigooshḻilallꞌbꞌ. 8 Naꞌ shi Chiozaꞌ bibi gonileꞌ 
leꞌ kwencẖe yigooshḻilallꞌle, ka choneꞌ cẖe yogꞌ xiiṉeꞌkaꞌ, zejin 
nakle ka beṉꞌ bi wyoo xa̱yin. 9 Kanaꞌ nakcho biꞌdoꞌ, xa̱chokaꞌ, 
beṉꞌkaꞌ bisgol choꞌ, bsakꞌziꞌgakeꞌ choꞌ naꞌ wdapchogakeꞌ balaaṉ. 
Naꞌ llialotech wzexj̱ yicẖjcho wzenagcho cẖe X̱acho Chiozaꞌ, 
beenaꞌ zoa yabanaꞌ, kwencẖe gatꞌ yeḻꞌ mban cẖecho zejḻi kaṉi. 
10 Naꞌ xa̱chokaꞌ, shlak bisgolgakeꞌ choꞌ bsakꞌziꞌgakeꞌ choꞌ kon 
ka gokgakileꞌ nakan wen. Per Chiozaꞌ chsakꞌziꞌe choꞌ kwencẖe 
gakleneꞌ choꞌ gakcho beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ ka nakeꞌ ḻeꞌ. 11 Aga no 
chibayi katꞌ chllagloeꞌ yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ, san ḻe chakyeshileꞌ. Per 
beenaꞌ yiyakbeꞌi cẖeyi daa chllagloeꞌ naꞌ yigooshḻilallee, yisaꞌ 
cẖe wen naꞌ soeꞌ mbalaz.

12 Ḻi gondiplallꞌ, naꞌ ḻi gon ka dii le gonḻilallꞌle Chiozaꞌ. 13 Ḻi 
gon ka cheeni Chiozaꞌ kwencẖe beenaꞌ ba chsheꞌlallꞌ ileꞌileꞌ ka 
chonle naꞌ yiyondiplallee naꞌ bi kwej yicẖjeꞌ Chiozaꞌ.

14 Ḻi gon byen soalenle yogꞌte beṉꞌ mbalaz, naꞌ ḻi wsaꞌto cẖele 
ḻega beṉꞌ nxi nyech lao Chiozaꞌ, ḻaꞌ kono yillin laweꞌnaꞌ shi bi nxi 
nyech yicẖjlallꞌdoꞌenaꞌ. 15 Ḻi gon byen gap wwia ljwell-le kwencẖe 
ni tole bi gonle daa wllonan siꞌle banez daa ba ben Chiozaꞌ cẖele 
yeḻꞌ beṉꞌ wen cẖeꞌnaꞌ, naꞌ kwencẖe bi galj xe̱ ḻoo yicẖjlallꞌdoꞌlekaꞌ 
dii malaꞌ daa wxi̱ṉj wḻenan beṉꞌ zan. 16 Naꞌ ni tole bi talenle no 
xiiṉ xool beṉꞌ. Naꞌ bi gonile nakzi daa nak cẖe Chiozaꞌ, ka ben 
dii Esaúnaꞌ. Tyeeṉz yeḻꞌ wawaꞌ bshaꞌileꞌ daa nan gaki cẖeꞌ daa 
nakeꞌ beṉꞌ nech. 17 Naꞌ ṉezkzile ka wde, goklallee iṉab xe̱ꞌnaꞌ gak 
wen cẖeꞌ daa nakeꞌ beṉꞌ nech, naꞌ bich gokan. Ḻaꞌkzi ḻe wchelleꞌ 
wṉabileꞌn xe̱ꞌnaꞌ, bich bi gok gongakeꞌ.

18 Aga ka gok cẖe dii xo̱zxtoꞌchokanꞌ chak cẖele. Ḻegakeꞌ 
wbigꞌgakeꞌ kwit yaa Sinaínaꞌ naꞌ bleꞌgakileꞌ chaḻꞌṉiṉan, axṯ wcheꞌ 
cẖoḻaꞌn, naꞌ wzen to beꞌ wal, 19 naꞌ bengakileꞌ wchell trompetaꞌ 
naꞌ wṉe Chiozaꞌ ḻegakeꞌ. Naꞌ ka bengakileꞌ shiꞌenaꞌ gotꞌyogakileꞌneꞌ 
bich iṉieꞌ ḻegakeꞌ, 20 daa ḻe bllebgakeꞌ daa goll Chiozaꞌ: “Nottez 
yidlej lo yaani chiyaḻꞌ wítileneꞌ yajaꞌ, ḻaa beṉꞌ ḻaa bayixꞌ̱.” 21 Daa 
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ben bleꞌgakileꞌ ḻe bsheban ḻegakeꞌ, axṯ kwin Moisézaꞌ wneꞌ: “Axṯ 
chxiztitꞌ daa ḻe chllebchgaꞌ.”

22 San leꞌ ba wbigꞌle ganaꞌ zoa Chios, beṉꞌ yaa beṉꞌ bannaꞌ, 
ganaꞌ le yaa Sión naꞌ Jerusalén daa zoa yabanaꞌ, ganaꞌ lleꞌ llaꞌ 
beṉꞌ zan inlleb anjl cẖeꞌkaꞌ, 23 ganaꞌ ndop nllag beṉꞌkaꞌ nak xiiṉꞌ 
Chiozaꞌ, beṉꞌkaꞌ nak ka biꞌ nech, naꞌ ba daꞌ lieꞌkaꞌ ḻee libr cẖeꞌnaꞌ 
de yabanaꞌ. Naꞌ ba wbigꞌle lao Chiozaꞌ, beenaꞌ yiziꞌe kwent cẖe 
yogꞌḻoḻ beṉꞌ. Naꞌ ba nakcho txen beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌkaꞌ ba wit, 
beṉꞌkaꞌ ba biyon Chiozaꞌ dowalj beṉꞌ ḻi beṉꞌ shaoꞌ. 24 Ḻekzkaꞌ ba 
wbigꞌle lao Jesúzaꞌ, beenaꞌ beꞌ yeḻꞌ mban cẖeꞌnaꞌ kwencẖe bxi̱eꞌ 
dii kobaꞌ daa ncẖeb Chiozaꞌ goneꞌ cẖecho. Naꞌ xcẖeneꞌnaꞌ daa 
blaljeꞌ ni cẖecho chaklenlan choꞌ, aga chonan ka xcẖen dii Abelaꞌ 
daa wdao xya cẖe dii beṉꞌ bisheenaꞌ.

25 Ḻi wsakꞌ kwencẖe bi gakle widenag lao Chiozaꞌ, beenaꞌ 
chṉe choꞌ. Ḻaꞌ shi beṉꞌ Israelkaꞌ bi bilagakeꞌ lo yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ daa 
bi bzenaggakeꞌ daa goll Chiozaꞌ ḻegakeꞌ lo yell-lioni, ¿alechlə 
choꞌ, aga wilacho lo yeḻꞌ zakꞌziꞌnaꞌ shi yizecẖj kollꞌcho beenaꞌ 
zoa yabanaꞌ naꞌ bi wzenagcho xtilleenaꞌ? 26 Ka wṉe Chiozaꞌ 
beṉꞌkaꞌ kaniꞌyi, shiꞌenaꞌ benan ka wxoꞌ wṉib yell-lioni, per ṉaa 
neꞌ: “Sto shii gonꞌ ka xo̱ꞌ iṉib yell-lioni, naꞌ aga toz yell-lioni, san 
lente yabanaꞌ.” 27 Naꞌ daa neꞌ “sto shii gonꞌ ka xo̱ꞌ iṉiban”, zejin 
yinit yogꞌ diikaꞌ beneꞌ, diikaꞌ te cẖeyin, naꞌ yigaaṉ diikaꞌ biga te 
cẖeyin. 28 Naꞌ yeḻꞌ wṉabiaꞌ daa goṉ Chiozaꞌ choꞌ ganaꞌ zoeꞌ, biga 
te cẖeyin. Daan, chiyaḻꞌ weꞌchoneꞌ yeḻꞌ chox̱ken naꞌ weꞌlaꞌochoneꞌ 
ka chazlallee naꞌ gall illebchoneꞌ. 29 Ḻaꞌ Chios cẖechonaꞌ nakeꞌ 
ka to yiꞌ wal daa chzey chte.13  1 Ḻi soatezi soa gaki ljwell-le ka chakile to beṉꞌ bishꞌ 

goljle. 2 Naꞌ bi gaḻꞌlallꞌle wleble beṉꞌ ḻoo yoo lill-le naꞌ 
weꞌle ḻegakeꞌ ga yigaaṉgakeꞌ, ḻaꞌ baḻ beṉꞌkaꞌ ben kaꞌ blebgakeꞌ 
anjlkaꞌ lilleꞌkaꞌ, ḻaꞌkzi bi gokbeꞌgakileꞌ.

3 Ḻi lljadini gaklenle beṉꞌkaꞌ de lillyanaꞌ, naꞌ ḻi gaktezi lenkzlen 
chak cẖele kaꞌ. Ḻi gaklen beṉꞌkaꞌ chiya dii chcẖiꞌ chsakꞌ beṉꞌ 
ḻegakeꞌ, naꞌ ḻi gaktezi lenkzlen chak cẖele kaꞌ.

4 Dii wen inlleb daa neꞌ nkaa cẖeꞌ, naꞌ leꞌ nshagnaꞌle bi 
chiyaḻꞌ talenle beṉꞌ yoblə, ḻaꞌ Chiozaꞌ wsakꞌziꞌe nottez beṉꞌkaꞌ 
soalengakeꞌ nool bi nak nool cẖegakeꞌ wa beṉꞌ byo bi nak beṉꞌ 
cẖegakeꞌ.
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5 Bi chiyaḻꞌ selallꞌcho yeḻꞌ wniꞌanaꞌ, san goncho banez kaꞌkꞌ dii 
de cẖecho, ḻaꞌ Chiozaꞌ ba wneꞌ: “Biga wsanꞌ liꞌ ni bi kwej yicẖjꞌ 
liꞌ.” 6 Daan, wak iṉacho do yicẖj do lallꞌcho:

X̱ancho Chiozaꞌ zoeꞌ chakleneꞌ nadꞌ.
Naꞌ bi gall illebꞌ shi bi goni beṉꞌ nadꞌ.

7 Naꞌ ḻi lljadini ka ben beṉꞌkaꞌ bliꞌ bsedi leꞌ choꞌa xtillꞌ Chiozaꞌ. 
Ḻi wwia ka wzoa wlezgakeꞌ benḻilallꞌgakeꞌ Crístonaꞌ toshiizi, naꞌ 
ḻi gonḻilallee ka benḻilallꞌgakeꞌneꞌ.

8 Jesucrístonaꞌ biga chillee, ḻekzenꞌ kaniꞌyi, ḻekzenꞌ ṉaa naꞌ 
ḻekzenꞌ zejḻi kaṉi. 9 Bi weꞌle latj no wliꞌ wsedi leꞌ dii yoblə dii 
chyiljlallꞌ beṉꞌ dii gonan ka yilaale lo nez ḻi cẖe Chiozaꞌ. Wenchan 
wzoacẖecẖ yicẖjlallꞌdoꞌchoni lo yeḻꞌ chaki cẖe Chiozaꞌ, aga ka 
daa shoꞌz yicẖjcho cẖeyi diikaꞌ na beṉꞌ bi chiyaḻꞌ yeej gaocho. 
Ḻaꞌ beṉꞌkaꞌ chinaḻꞌ chinogakeꞌn bi chaklenan ḻegakeꞌ.

10 Daa ba wit Crístonaꞌ ni cẖecho, ba chiziꞌcho to banez 
daa bi biziꞌ bxo̱zkaꞌ bet bayixꞌ̱kaꞌ ganaꞌ wzoa lill xḻatj Chiozaꞌ 
daa bengakeꞌ de lechꞌ. 11 Bxo̱z choo bxo̱z xennaꞌ jwee xcẖen 
bayixꞌ̱kaꞌ Latjaꞌ Ganaꞌ Zoa Chiozaꞌ kwencẖe yiziꞌxeneꞌ xtoḻeekaꞌ, 
per bchejgakeꞌ latjaꞌ ganaꞌ wchengakeꞌ kwencẖe jazeygakeꞌ kwerp 
cẖe bayixꞌ̱kaꞌ. 12 Naꞌ kaꞌkzan gok cẖe Jesúzaꞌ, ḻekzkaꞌ wlejgakeꞌneꞌ 
yellaꞌ ka betgakeꞌneꞌ. Naꞌ wlalj xcẖeneꞌnaꞌ kwencẖe yisol yiṉiteꞌ 
saaxya cẖe beṉꞌkaꞌ gonḻilallꞌgakeꞌneꞌ. 13 Naꞌ choꞌ ṉaa, chiyaḻꞌ ṉocho 

Hebreos 13

Bx̱oz choo bx̱oz xennaꞌ jwee xcẖen bayix̱ꞌkaꞌ Latjaꞌ Ganaꞌ 
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Crístonaꞌ ḻaꞌkzi ḻe gakzbani beṉꞌ choꞌ ka gokzbangakileꞌneꞌ. 14 Ḻaꞌ 
yell-lioni gani zoacho nakan dii te cẖeyin, per noncho lez yillincho 
ganaꞌ soacho zejḻi kaṉi. 15 Daan, chiyaḻꞌ weꞌlaꞌocho Chiozaꞌ 
toshiizi daa wit Crístonaꞌ ni cẖecho, naꞌ koochoneꞌ balaaṉ kon 
choꞌa ḻollꞌchoni weꞌcho dillꞌ ḻenꞌ nakeꞌ X̱ancho, ḻaꞌ ḻennanꞌ nakan 
ka dii chzanicho weꞌchoneꞌ. 16 Bi gaḻ-lallꞌcho goncho dii wennaꞌ 
naꞌ izanicho bi de cẖecho weꞌchon beṉꞌ chyallj chcẖinileꞌn, ḻaꞌ 
ḻennanꞌ chazlallꞌ Chiozaꞌ naꞌ daa choncho kaꞌ, ḻenꞌ choeꞌlaꞌocho.

17 Ḻi wzenag cẖe beṉꞌkaꞌ chliꞌ chsedi leꞌ naꞌ ḻi wḻexj̱ yicẖjle 
laweꞌkaꞌ, ḻaꞌ ḻegakenꞌ chap chwiagakeꞌ leꞌ daa yoo yicẖjgakeꞌ wllin 
lla yidegakeꞌ kwent lao Chiozaꞌ daa bengakeꞌ. Ḻi wzenag daa 
nagakeꞌ kwencẖe yibagakileꞌ gon xshineꞌkaꞌ naꞌ bi gakgakileꞌn 
to dii lallj. Ḻaꞌ shi bi wzenagle cẖe daa chliꞌ chsedgakeꞌ, bibi 
banez cẖeyin siꞌle.

18 Ḻi iṉabi Chiozaꞌ gakleneꞌ netoꞌ, ḻaꞌ ṉezyeṉꞌintoꞌ chonntoꞌ ka 
cheenileꞌ, naꞌ cheenintoꞌ wsaꞌ cẖentoꞌ wen lao yogꞌḻoḻte. 19 Naꞌ 
chatꞌyoidꞌ leꞌ iṉabile Chiozaꞌ ni cẖaꞌ kwencẖe yob gak yidꞌ sto 
shii ganaꞌ zoale.

20 Chiozaꞌ, beenaꞌ chzoeꞌ choꞌ mbalaz, bisbaneꞌ ladj beṉꞌ wetkaꞌ 
X̱ancho Jesucrístonaꞌ, beenaꞌ chap chwia choꞌ ka chon xa̱n xilaa, 
beenaꞌ choeꞌlaꞌochga xilꞌ cẖeꞌkaꞌ. Naꞌ ḻekzenꞌ beenaꞌ bxe̱ daa bcẖeb 
Chiozaꞌ goneꞌ cẖecho zejḻi kaṉi kanaꞌ blalj xcẖeneꞌnaꞌ naꞌ witeꞌ. 
21 Naꞌ Chiozaꞌkzə gonshgueꞌ ka gak gonle doloḻ dii wennaꞌ ka 
cheenileꞌ gonle, naꞌ gonshgueꞌ ka gaklen Jesucrístonaꞌ leꞌ gakle 
ka chazlallee. ¡Shoꞌshgueꞌ balaaṉ zejḻi kaṉi! Kaꞌ gakan.

22 Chatꞌyoidꞌ leꞌ beṉꞌ bishꞌ naꞌ leꞌ beṉꞌ zanꞌ, ḻi koo yicẖjle diiki 
chṉabidꞌ leꞌ gonle, diiki to cẖop choꞌa ba bzejꞌ. 23 Naꞌ cheenidꞌ 
iṉezile ba bichej beṉꞌ bishꞌcho Timotewaꞌ lillyanaꞌ, naꞌ shi ba 
wdaileꞌ yideꞌ ni, naꞌ wcẖiꞌaneꞌ yidwiantoꞌ leꞌ.

24 Ḻi wwap chiox yogꞌ beṉꞌkaꞌ chliꞌ chsedi leꞌ naꞌ yogꞌ beṉꞌkaꞌ 
nakle txen nakle lallꞌ naꞌ Chiozaꞌ. Naꞌ beṉꞌ Itáliaki nakcho txen 
chwapgakeꞌ leꞌ chiox.

25 Chiozaꞌ gaklenshgueꞌ yogꞌḻoḻ-le. 
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